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- INSTRUKCJA OBStUGI

DANE TECHNICZNE

Napiecie zasilajace: 230V~50Hz, Napiecie zasilajace opraw LED: 12VDC,
Pozostate parametry wyszczegdlnione na etykiecie produktu.

WARUNKI BEZPIECZNEGO MONTAZU | UZYTKOWANIA

Zestaw lamp LED wykonany jest na napigcie 230V~50Hz. Zestaw jest
wykonany w Il klasie ochronnosci i przeznaczony jest do montazu
wewnatrz pomieszczen. Zasilacz nalezy podtgczy¢ w miejscu dostepnym,
z dala od Zrédet ciepta wytacznie do sprawnie dziatajacej instalacji
elektrycznej. Sumaryczna moc lamp LED nie moze przekroczyé
znamionowej mocy zasilacza. Podczas konserwacji lamp LED nalezy
bezwzglednie odtgczy¢ zasilacz od sieci, do czyszczenia nie nalezy uzywac
$rodkdw chemicznych. Montaz wykonac zgodnie z zaleceniami instrukcji
montazu, w sposob i w kolejnosci pokazanej na rysunku. Podczas
montazu o$wietlenia zasilacz nie moze by¢ podtaczony do zrédta pradu.
Lampy LED muszg by¢ podtaczone do rozdzielacza uktadu zasilajgcego.
Nie nalezy uzywac niesprawnego zestawu. W przypadku nie uzywania
o$wietlenia przez dtuzszy czas, w celu oszczednosci energii elektrycznej
nalezy odtaczy¢ uktad zasilajacy od sieci. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym
montazem, nieprawidtowym stosowaniem wyrobu lub zmianami
konstrukcyjnymi. W przypadku jakichkolwiek watpliwosci nalezy
skontaktowac sie ze specjalistg. Jezeli zewnetrzny prz ewdd gigtki lub
sznur jest uszkodzony, powinien by¢ wymieniony tylko przez producenta
lub jego serwisanta, albo osobe o podobnych kwalifikacjach, w celu
uniknigcia ryzyka.

MONTAZ

Delikatnie wyciggna¢ zestaw z opakowania. Wyznaczy¢ miejsce montazu
lamp LED i miejsce przeprowadzenia przewoddw przytaczeniowych. W
razie potrzeby wywierci¢ otwory na przewody przytgczeniowe o srednicy
umozliwiajacej przetozenie wtyczki. Wtyczki lamp LED podtaczy¢ do
rozdzielacza uktadu zasilajacego. Sprawdzi¢ poprawnos¢ montazu i
potaczen. Podtaczy¢ zasilacz do gniazdka sieciowego 230V~50Hz.

Zamontowac odbiornik podczerwieni "IR-Rx" w miejscu widocznym dla
pilota zdalnego sterowania "IR-Tx" (odbiornik i pilot muszg sie ,widzie¢”).

Wiaczy¢ oswietlenie przetacznikiem lub pilotem zdalnego sterowania.

OSTRZEZENIE Dostepne kable, przewody elektryczne, sznury, wstqzki itp.
dla malych dzieci. Dostqpne elementy
tego rodza]u powinny zawsze znajdowac sie poza zasiegiem matych dzieci.
UTYLIZACJA

Witasciwa utylizacja sprzetu oswietleniowego na terenie UE: E
Zgodnie z dyrektywa WEEE 2012/19/EU symbolem przekreslonego —
kotowego kontenera na odpady oznacza sie wszelkie urzadzenia
elektryczne i elektroniczne podlegajace selektywnej zbidrce.

Po zakoriczeniu okresu uzytkowania nie wolno usuwac niniejszego
produktu poprzez normalne odpady komunalne, lecz nalezy go oddac do
punktu zbidrki i recyklingu urzadzen elektrycznych i elektronicznych.
Informuje o tym symbol kotowego kontenera,umieszczony na produkcie, w
instrukcji lub na opakowaniu.Informacje o wtasciwym punkcie usuwania
zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych mozna uzyskac od
administracji lokalnej lub od sprzedawcy sprzetu.

Jezeli zestaw zawiera baterie , po ich zuzyciu nalezy je utylizowac,

z i i i dotyczqcymi utylizacji zuzytych baterii.

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG

TECHNISCHE ANGABEN

Versorgungsspannung: 230V ~50Hz

Versorgungsspannung der LED Leuchten: 12VDC
SICHERHEITSHINWEISE FUR DIE MONTAGE IND NUTZUNG
Das LED-Leuchten-Set ist fiir eine Spannung von 230V~50Hz ausgelegt. Das Set
ist in der Schutzklasse Il ausgefiihrt und ist fiir die Innenanwendung bestimmt.
Das Netzgerat ist an einem zuganglichen Ort und in entsprechendem Abstand
von Warmequellen an eine funktionstichtige Elektroinstallation anzuschliessen.
Die Gesamtleistung der LED-Leuchten darf nicht groer als die Nennleistung des
Netzgerdates sein. Bei der Wartung der LED-Leuchten ist das Netzgerat
unbedingt von der Stromversorgung zu trennen, beim Reinigen diirfen keine
chemischen Reinigungsmittel verwendet werden. Die Montage ist laut den
Montageanweisungen durchzufiihren, wobei die Reihenfolge der dort
abgebildeten Tatigkeiten einzuhalten ist. Wahrend der Montage der Leuchten
darf das Netzgerat nicht am Stromnetz angeschlossen sein. Die LED-Leuchten
sind an einen Verteiler der Speiseschaltung anzuschliessen. Es diirfen keine
betriebssicheren Gerate und Ausriistung benutzt werden. Sollten die
Leuchten eine ldngere Zeit nicht genutzt werden, sollte man zwecks
Stromsparen die Speiseschaltung von der Stromversorgung trennen. Der
Hersteller haftet nicht fiir durch unfachgemasse Montage, Anwendung oder
konstruktionstechnische Anderungen verursachte Beschadigungen. Bei jeglichen
Fragen und Zweifeln setzen Sie sich bitte mit einem Fachmann in Verbindung.
Sollte der Aussenschlauch bzw. die Leitung beschadigt sein, diirfen sie zwecks
Risikominderung nur vom Hersteller oder einem vom Hersteller autorisierten
Serviceunternehmen bzw. einem Uber vergleichbare Qualifikationen
verfigenden Fachmann ausgetauscht werden.

MONTAGE

Das Set vorsichtig aus der Verpackung herausnehmen. Den Montageort der
LED-Leuchten und die Stelle, an der die Anschlusskabel durchgefiihrt werden,
markieren. Sollte es nog sein, solltAe man Bohréffnungen fiir Anschlusskabel mit|
einem Durchmesser, der die Durchfiihrung des Steckers ermaglicht, ausfiihren.
Die Stecker der LED-Leuchten sind an den Verteiler der Speiseschaltung
anzuschliessen. Uberpriifen, ob die Montage und die Verbindungen sachgemap

ausgefiihrt wurden. Das Netzgerat an die Stromversorgung 230V~50Hz
anschliessen. Die Leuchten mit Hilfe eines Schalters oder einer

Fernbedienung — je nach Modell — einschalten.Elemente

solcher Art sollen immer auBer der Reichweite von Kindern sein.

Montieren Sie den IR-Empfanger "IR-Rx" an einem zuganglich fur
Fernsteuerung Ort "IR-Tx" (Der IR-Empfanger und FB missen sich
sehen). Schalten Sie das Gerat mit Fernbedienung oder mit Schalter.
WARNUNG: Die zugdnglichen Kabel, elektrische Leitungen, Schniire, Schleifen
usw. stellen das Erdrosselungsrisiko bei Kindern dar. Die zugdnglichen Elemente
solcher Art sollen immer aufler der Reichweite von Kindern sein.
ENTSORGUNG

Rich. ge Entsorgung der Leuchten in EU: GeméR Richtlinie WEEE 2012/19/EU werden
mit einem Symbol des durchgestrichenen Abfallcontainers werden jegliche elektrische
und elektronische Geréte gekennzeichnet, die der selektiven Entsorgung unterliegen.
Nach dem Lebensdauerende soll dieses Produkt mit dem normalen Hausmiill nicht
entsorgt, sondern an eine Sammelstelle fiir elektrische und elektronische Geréte
abgegeben werden. Dariiber informiert ein Containersymbol auf dem Produkt, in der

Anleitung bzw. Produktverpackung.

ACHTUNG gilt nur in Deutschland: Besitzer von Altgeréten aus privaten Haushalten
kénnen diese bei den Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder
bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben. E
Besitzer von Altgeraten haben Altba. erien und Altakkumulatoren, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem Altgerst
entnommen werden kdnnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom
Altgerat zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerate einer Vorbereitung zur
Wiederverwendung unter Beteiligung eines offentlich-rechtlichen Entsorgungstragers

zugefiihrt werden.

EN- MANUAL / USA - MANUAL

SPECIFICATIONS:
Supply voltage: 230V ~ 50Hz, Supply voltage of LED Lamps: 12VDC.
The other parameters specified on the product label.

CONDITIONS FOR SAFE INSTALLATION AND USE

LED lighting set is made for 230V~50Hz. Set is made in the second class
protec on and is designed for internal use only.

LED power supply should be connected in a place accessible, away from
sources of heat only to efficiently working electrical installao n. The
total power LED lamps cannot exceed the rated output power. During
maintenance LED lamps the power supply must be disconnected from
the electrical network, and do not use cleaning chemicals. Installation
perform according to the mounting instruco ns in the manner and
sequence shown. During the installao n of lighting power supply cannot
be connected to a power source. LED lamps must be connected to the
power splitter. Do not use faulty set. If you do not use the light for a long
time, in order to save electricity disconnect the power supply from the
mains system. Producer is not responsible for damage caused by
incorrect installation, improper use a product or construco n changes.
In case of any doubt please contact with a specialist.

If the external flexible cable or rope is damaged, it should be changed
only by the producer or his service agent or a similarly qualified person
to avoid the risk.

INSTALLATION

Gently pull out the set from the package. Select the place of installation
the LED lamps and place for installation connecting cables. If necessary,
Drill holes with a diameter that allows the installao n of cables and
plugs. LED lights plugs connected to the power spliter. Check mounting
and connecons. Plug the AC adapter into an AC outlet 230V ~ 50Hz.

Mount the IR receiver in "IR-Rx" a place visible to the remote control
IR-TX" (remote control and IR receiver and have to “see” each other).
Turn on the light switch or remote control.

WARNING: Accessible cables, electrical wires, cords, strings, ribbons ...present
a risk of strangulation for the young children. These accessible elements should
always be kept out of reach of young children.

—
Proper ulisa on of ligh ngequipmen tin the EU:
In accordance with WEEE Direcv e 2012/19/EU, the symbol of a
crossed-out wheeled bin is used for marking all electrical and electronic
equipment subject to selecv e collecon. A er the end of use, it is
forbidden to dispose of this product through regular municipal waste
collecon; ins tead, it must be returned to a collecon and tr eatment
facility for electrical and electronic equipment. This informaon is
conveyed by the symbol of a crossed-out wheeled bin placed on the
product, in the manual, or on the packaging. Informaon about the
appropriate collecon and tr eatment facility for electrical and electronic
equipment can be obtained from the local administraon or the seller of
the equipment.

If the set includes ba. eries, a er use, dispose of them according to
local regulaons f or the disposal of used batteries.

UTILISATION

DA-BRUGSANVISNING

TEKNISKE DATA

Forsyningsspanding: 230V~50Hz, Forsyningsspaending | LED-beslag:
12VDC. De gvrige parametre er anfgrt pa produktets e ket.
BETINGELSER FORSIKKER MONTERING OG BRUG

LED-lampesaettet er designet | en spanding p&d 230V~50Hz. Seettet er
fremsl let i sikkerhedsklasse 2 og er beregnet til montering indendgrs.
Et fgdeapparat skal tilslu es pa et let tilgaengeligt sted, fiernt fra
varmekilder og udelukkende | en velfungerende elinstallation. Den
samlede LED-effekt bgr ikke overskride fadeapparatets nominelle
spaending. | forbindelse med lysdiodernes vedligeholdelse bgr
fpedeapparatet fgrst og fremmest frakobles forsyningsne et.
Lysdioderne bgr ikke renggres med kemikalier. Montering foretages
ifglge anvisningerne i monteringsvejledningen, pa den made og i den
raekkefglge, som er vist pa figuren. Under montering af belysningen bgr
fedeapparatet ikke vaere Isluttet stremforsyningen. Lysdioderne skal
vaere Isluttet |forsyningssystemets fordeler. Det er ikke Iladt at
bruge et saet, som ikke er funko nsdyg gt.

| tilfzelfe af, at belysningen ikke bruges i en leengere periode, skal
forsyningssystemet frakobles forsyningsne et med henblik pa
elbesparelser. Fabrikanten frasiger sig ethvert ansvar for eventuelle
skader,som skyldes produktets ukorrekte montering, produktets
uhensigtsmaessige brug eller foretagelse af konstruko nsaendringer ved
produktet. Har man spgrgsmal eller er man i tvivl, skal en specialist
kontaktes.

Er den ydre fleksledning eller snor beskadiget, ma den udelukkende
udskies af fabrikanten, dennes servicemedarbejder eller en anden
person, som har tilsvarende kvalifikationer, med henblik pa at undga risici
MONTERING

Tag seettet forsig gt ud af emballagen. Bestem lysdiodernes
monteringssted samt stedet, hvorigennem Islutningsledninger skal
fgres. Om ngdvendigt bor huller til fgring af | slutningsledninger med en
diameter, der muligggr fgring af et stik igennem. Lysdiodens sk sk al
Islues | forsyningssystemets fordeler. Kontrollér dereer for korrekt
montering og Islutning. Tilslut f gderen | en 230V~50Hz skkontakt.

Montér en infrargdmodtager "IR-Rx" et sted, som er "synligt” for
fiernstyringn "IR-Tx" (modtageren og fiernstyringen bgr kunne ,se”
hinanden).Teend belysningen ved at trykke pa ON-knappen eller vha. en
. ernstyring.

ADVARSEL: Til lige kabler, , snore, liner, mv., udgar
kveelningsfare for bgrn under tre ar. Tilgeengelige dele af den type bgr
altid opbevares uden for bgrns reekkevidde.

BORTSKAFFELSE

Korrekt bortskaffelse af belysningsudstyr i EU:

| overensstemmelse med WEEE direkv et 012/19/EU markes enhver
form for elektrisk og elektronisk udstyr, der skal underkastes selekv
indsamling, med et symbol af overstreget affaldsspand pa

hjul.Efter brug ma de e produkt ikke bortskaffes med. almindeligt —m—
kommunalt affald, men det skal afleveres | et indsamlings- og
genbrugscenter for elektrisk og elektronisk udstyr. De e angives af
piktogrammet med en overstreget affaldsspand pa hjul anbragt pa
produktet, i betjeningsvejledningen el. pa emballa-gen. Oplysninger om
detre e bortskaffelsessted for opbrugt elektrisk og elektronisk udstyr kan
rekvi-reres hos den lokale forvaltning el. udstyrets

forhandler.Hvis szettet indeholder batterier, skal du bortskaffe dem efter
brug i henhold til lokale regler for bortskaffelse af brugte batterier.

Hednis

LV - LIETOSANAS INSTRUKCIJA

TEHNISKIE DATI
Barosanas spriegums: 230V~50Hz, LED gaismek|u barosanas spriegums:
12VDC. Paréjie parametri ir noraditi uz produktae ketes.

DROSAS MONTAZAS UN LIETOSANAS NOTEIKUMI

LED lampu komplekts ir izgatavots 230V~50Hz spriegumam. Komplekts ir
izgatavots péc aizsardzibas pakapes 2. klases parametriem un ir
paredzéts montazai iekstelpas. Barosanas bloks ir japieslédz pieejama
vieta, attaluma no karstuma avoem,  kai pie funkciongjosas
elektriskas instalacijas. LED lampu kopéja jauda nedrikst parsniegt
barosanas avota nominalo jaudu. LED lampu konservacijas laika
barosanas bloks obligati ir jaatslédz no elektrotikla, to tirisanai nedrikst
lietot kimiskas vielas. MontaZzu veikt kai saskana ar montazas
instrukciju, veida un kartiba, kads ir noradits ziméjuma. Apgaismes ieri¢u
montazas laika baro$anas bloks nedrikst bt savienots ar stravas avotu.
LED lampam ir jabat pieslégtam pie baroSanas sistémas sadalitaja.
Nedrikst lietot bojatu komplektu. Ja apgaismojums ilgaku laiku ne ek
lietots, atvienojiet barosanas sistému no elektrotikla, lai ietaupitu
elektroenergiju. RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies
montazas, nepareizas iericu lietosanas vai konstrukcijas mainas dé|.
Gadijuma, ja ir radusas kadas Saubas, konsultéjie es ar specialistu. Ja
aréjais vads vai aukla ir bojata, lai noveérstu risku, to drikst nomainit tikai
razotajs vai ta tehnikis, vai persona ar lidzigam kvalifikacijam.

MONT AZA

Uzmanigi iznemiet komplektu no iepakojuma. Izvélie es LED lampu
montazas vietu un savienojuma vadu piesléguma vietu.
Nepieciesamibas gadijuma izurbiet caurumus savienojuma vadiem k
lielus, lai varétu parvilkt kontaktdaksu. LED lampu kontaktdaksas
pieslégt pie barosanas sistémas sadalitaja. Parbaudiet montazu un
savienojumus. Pievienot stravas adapteri kontakt|

Uzigzdai 230V~50Hz. stadit IR uztvéréju "IR-Rx" talvadibas pul j
redzama viet a "IR-Tx" (uztvéréjam un talvadibas pul j vienam otru ir
,jaredz”) . leslédziet apgaismo jumu ar slédzi vai talvadibas pul .

BRIDINAJUMS: Neaizsargati kabell, elektribas vadi, auklas, lentes u.tml.
rada nosmaksanas risku maziem bérniem. Sadiem neaizsargatiem
elementiem vienmér jaatrodas bérniem nesasniedzama vieta. Ef

LIKVIDESANA —

Pareiza apgaismojuma iekartas likvidésanas EU teritorija:Saskana ar
WEEE direkvu 2012/19/ EU ar parsvitrotu apalu atkritumu tvertnes
simbolu ir markétas visas elektriskas un elektroniskas iekartas, uz kuram
aec as dalita savaksana. Péc ekspluatacijas laika beigam $o produktu
nedrikst izmest kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet nodot
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu savaksanas un parstrades
punkta. Par to informé apal$ atkritumu tvertnes simbols, kas noradits uz
produkta, instrukcija vai uz iepakojuma. Lai sanemtu informaciju par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu pienemsanas punkem,
saziniees ar viet &jo administraciju vai iekartas pardevéju.

Ja komplekta ietilpst baterijas, péc lieto$anas izniciniet tas saskana ar
vietéjiem noteikumiem par izlietoto bateriju iznicinasanu.

€S- NAVOD NA POUZITI

PARAMETRY
Napdjeci napéti : 230V ~ 50Hz , napéti LED svi. dla : 12VDC,
Ostatni parametry jsou uvedeny nae keté vyrobku.

PODMINKY PRO BEZPECNE INSTALACE A POUZiVANI

Sada LED Zarovek je napé 230V ~ 50Hz . Soupava je vyrobena v tfidé
ochrany Il a je uréena pro vnitini instalaci . Napdjeci zdroj musi byt
pfipojen na misté, pfistupném , daleko od zdroju tepla pouze na
fungovani elektrického systému . Celkovy vykon LED Zarovky se nesmi
prekrodit jmenovity vystupni vykon . Pfi udrzbé LED Zarovky musi byt
odpojen od napdjeci sité k ¢isténi nepouzivejte chemikdlie . Editace
provadét v souladu s pokyny pro instalaci, a to zptisobem a v uvedeném
poradi. BEhem instalace osvétleni napdjeni nelze pfipojit ke zdroji
napéjeni . LED zarovky musi byt pfipojen k napdjeni rozbocovace .
Nepouzivejte vadny soubor . Pokud nechcete pouzit svétlo po dlouhou
dobu, aby se usetfila energie , odpojte napajeci systém ze sité . Vyrobce
neni odpovédny za $kody zpUsobené nespravnou instalaci , nespravnym
pouzitim vyrobku nebo konstrukénich zmén . V pripadé jakychkoli
pochybnos se obratte naodbornika. Je-livnéjsi pruzrkabel nebo kabel
poskozen, musi byt vyménén pouze vyrobcem nebo jeho servisnim
technikem nebo podobné kvalifikovanou osobou , aby se zabranilo riziku

INSTALACE

Opatrné vytdhite sadu z obalu . UrCete misto montaze LED lampy a
misto propojovacich kabeld . Pokud je to nutné , jsou vrtané otvory ,
které maji primér spojovacich kabelt pro prichod pres zatku . Pfipojte
LED svétla pfipojené k napajeni rozbocovace . Zkontrolujte, montdz a
pfipojeni . Zapojte sitovy adaptér do elektrické zasuvky 230 V~ 50 Hz .

Namontujte infracerveny "IR-Rx" pfijimac na viditelném misté na dalkové
ovladani "IR-Tx" ( pfijimac dalkového ovlddéni a potiebuji " vidét " ).
Zapnéte spinac svétel nebo na dalkovém ovladadi .

VAROVANI: Dostupné kabely, elektrické drdty, sritiry, pdsky, apod. stanovi
nebezpedi uduseni pro malé déti. Pristupné prvky tohoto druhu by mély
byt vidy mimo dosah malych déti.

—
Podle smérnice WEEE 2012/19/UE se symbolem preskrtnutého
kolového kontejneru na odpady oznacuji veskera elektrickd a
elektronicka zafizeni podléhajici tfidénému sbéru. Po ukonceni doby
pouzivani tento vyrobek nesmi byt odstranén do bézného komunélniho
odpadu, ale musi byt odevzdan do sbérného mista a podroben recyklaci
elektrickych a elektronickych zafizeni. O tomto informuje symbol
elektricka a elektronicka zafizeni umistény na vyrobku, v névodu nebo
na obalu. Informaci o pfislusném sbérném misté pro odstranovani
opotiebenych elektrickych a elektronickych zafizeni Ize ziskat od mistni
administravy nebo od pr odejce zafizeni. Pokud sada obsahuje baterie,

po pouti je zlikvidujt e v souladu s mistnimi predpisy pro likvidaci
poutzitych baterii.

LIKVIDACE
Spravni likvidace osvétlovaci techniky na izemi EU:

1
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ES- MANUAL DE INSTRUCCIONES

ESPECIFICACIONES

Tension de alimentacion: 230V ~ 50Hz, Tension de alimentacion de
cubiertas LED : 12VDC.Otros parametros se especifican en la e queta del
producto.

CONDICIONES DE SEGURIDAD PARA EL CORRECTO MONTAIJE Y
UTILIZACION

El juego de ldmparas LED estdn hechas para 230V ~ 50Hz . El juego es
producido en clase de proteccion |1y ha sido disefiado para la instalacion
en interiores. La fuente de alimentacién debe estar conectada sélo a una
instalacién eléctrica en perfecto funcionamiento, en un lugar accesible,
lejos de fuentes de calor. La potencia total de las [dmparas LED no puede
exceder la potencia nominal de la fuente de alimentacién. Durante el
mantenimiento de las ldmparas LED deben estar desconectadas de la
red eléctrica , durante la limpieza no uli ce productos quimicos. Realiza
el montaje de acuerdo con las instrucciones de montaje en la formay
orden que se muestra en el dibujo. Durante el montaje de la iluminacién
, la fuente de alimentacién no puede estar conectada a una fuente de
corriente . Las ldmparas LED deben estar conectadas al repartidor de
sistema de alimentacién. No use un juego defectuoso. Si usted no u liza
la iluminacién durante mucho e mpo, con el fin de ahorrar energia,
desenchufe el sistema de alimentacion de la red. El fabricante no se hace
responsable de los daos causados por el montaje incorrecto, el uso
indebido del producto o cambios en el diseo. En caso de duda,

consulte a un especialista. Si la parte externa de la manguera o cable
estd dafiado, debe ser sustuido Unicamente por el fabricante o su
agente de servicio o por personal calificado para evitar riesgos.
MONTAIJE

Re re con cuidado el juego del paquete. Determine el lugar de montaje
para las ldmparas LED y lugar para colocar los cables de conexién. Si es
necesario , taladre agujeros para los cables de conexién de un diametro
que permitan la colocacién de los enchufes. Conecte los enchufes de las
lamparas LED al repartidor de sistema de alimentacién. Revise el
montaje y las conexiones. Conecte la fuente de alimentacién a una toma
de 230V ~ 50Hz. Coloque el rz . eceptor de infrarrojos

"IR-Rx" en un lugar visible par a el mando a distancia "IR-Tx" (el receptor
y el mando a distancia se enen que "ver").Conecte el alumbrado con el
conmutador o mando a distancia.

ADVERTENCIA: Los cables y alambres eléctricos, cuerdas, cintas, etc.
accesibles representan una posible amenaza de estrangulacion a los nifios
pequefios. Este tipo de elementos accesibles deben guardarse fuera del

alcance do los nifios.

ELIMINACION —

La eliminacion correcta de los aparatos de iluminacién. Conforme a la
direcv a2012/19/UE, se marcan con el simbolo de contenedor de
basura con ruedas tachado todos los aparatos eléctricos y electrénicos
desnados a r ecogida separada.Al. final de su vida ul, es te producto no
debe eliminarse a través de los residuos municipales normales, sino que
debe ser devuelto a una instalacion de recogida y reciclado de equipos
eléctricos y electronicos. Esto se indica mediante el simbolo del
contenedor de ruedas, colocado en el producto, en las instrucciones o
en el embalaje. Para obtener informacién sobre la eliminacién correcta
de equipos eléctricos y electrénicos usados,pdngase en contacto con su
administracién local o con su distribuidor.

Si el equipo incluye baterias, después de su uso, deséchelas de acuerdo
con las regulaciones locales para la eliminacién de baterias usadas.

ET- KASUTUSJUHEND

TEHNILISED ANDMED

Toitepinge: 230V~50Hz, LED-lambi pesa toitepinge: 12VDC.

Ulejadnud parameetrid on toodud toote eke  I.

OHUTU PAIGALDAMISE JA KASUTAMISE TINGIMUSED
LED-lampide komplekt on e e nadhtud kasutamiseks pingega 230V~50Hz.
Komplekt on toodetud vastavalt 11 kaitseklassi normidele jaone e
nahtud paigaldamiseks siseruumidesse. Toitur tuleb tihendada
juurdepéaéasetavas kohas, eemal soojusallikatest ja ainult haireteta
tootavasse elektriseadmesse. LED-lampide koguv&imsus ei tohi tletada
toituri nimivGimsust. LED-lampide hooldamise ajaks tuleb toitur alati
toitevdrgust viélja votta, selle puhastamiseks ei tohi kasutada keemilisi
vahendeid. Paigaldus tuleb teostada vastavalt paigaldusjuhendi
instruktsioonidele, joonisel naidatud viisil ja jarjekorras. Valgus
paigaldamise ajal ei tohi toitur olla tihendatud vooluvérku. LED-lambid
tuleb iihendada toitesiisteemi voolujagajaga. Arge kasutage defekd ega
komplek . Juhul, kui kasutate valgustust pikemat aega, tuleb
energiasaastmise eesmargil toitestisteem vérgust valja votta. Tootja ei
kanna vastusust ebadige paigaldamise, toote ebadige kasutamise vdi
konstruktsiooni muudatuste t&ttu tekkinud kahjustuste eest. Kahtluste
korral tuleb kontakteeruda spetsialistiga. Juhul, kui véline kaabel v&i
n6or on kahjustatud, tuleks see nnetusjuhtumite véltimiseks valja
vahetada ainult tootja poolt vdi teeninduskeskuses v&i vastavalt
kvalifikatseeritud isiku poolt.

PAIGALDAMINE

Vatke komplekt e evaatlikult pakendist vélja. Markige LED-lambi ja
thendusjuhtmete paigaldamise koht. Vajadusel puurige
ihendusjuhtmete paigaldamiseks avad labimodduga, mis vdimaldaks
pisku labipanekut. Uhendage LED-lampide pisk ud voolujagajaga.
Kontrollige paigaldamise korrektsust ja thendusi. Uhendage toitur
toitevdrku 230V~50Hz. Paigaldage infrapuna "IR-Rx" vastuvétja kohale,
mis on ,,ndhtav” kaugjuhmispiloodile " IR-Tx" (vastuvdtja ja
kaugjuhmispult pea vad teineteist ,ndgema”).Lulitage lambi valgustus
sisse ltliga v Gikaugjuh mispuldiga.

HOIATUS: Kdttesaadavad kaablid, elektrijuhtmed, néérid, paelad jms.
véivad péhjustada limbumisohtu viikestele lastele. Sellised elemendid
peaksid alati olema lastele kéittesaamatus kohas.

UTILISEERIMINE

Valgustusseadmete Gige uliseerimine EL piires:
Koosk®dlas direkivig a WEEE 2012/19/EL tihistatakse labikriipsutatud
prugikas simbolig a kdik valikulisele vastuvotmisele kuuluvad elektrilised
ja elektroonilised seadmed. Peale kasutusaja I6ppemist ei tohi kdesolevat
toodet koos normaalsete olmejadtmetega ara visata vaid see tuleb ara
anda elektriliste ja elektrooniliste seadmete vastuvdtu ja taastootlemise
punk. Selles t teavitab tootele, juhendile v6i pakendile paigutatud
prigikas simbol. T eavet pruugitud elektriliste ja elektrooniliste
seadmete kdrvaldamise Sige punk k ohta vdib saada kohalikelt
administraiv organitelt v3i varustuse mudjalt al administraon or the
seller of the equipment.

Kui komplekt S|saldab patareisid, uliseerig e need parast kasutatud
patareide | It kohalikele |

SV - BRUKSANVISNING

TEKNISKA DATA
Matningsspanning: 230V~50Hz, Matnlngsspannlng for LED-armaturer:
12VDC. Ovriga parametrar anges pa produkte ke en.

VILLKOR FR SKER MONTERING OCH ANVNDNING

Set med LED-lampor &r tillverkat fér spdnning 230V~50Hz. Setet aru ort
i skyddsklass Il och avse for inomhusmontering. Natadaptern ska
anslutas pa en lattatkomlig plats, borta fran varmekallor och endast Il
en val fungerande elinstallation. LED-lampornas totala effekt far inte
overskrida nitadapterns markeffekt. Vid underhall av LED-lampor maste
natadaptern absolut kopplas bort fran elnatet, for rengéring ska inga
kemikalier anvandas. Montering ska ué ras enligt
monteringsanvisningen, pa det sd och i den ordning som visas pa
ritningen. Under monteringen av belysningen far natadaptern inte vara
kopplad till strémkallan. LED-lamporna maste anslutas till
stromfordelaren. Anvand inte setet om det &r skadat. Om belysningen
inte anvands under en ldngre tid ska natadaptern kopplas bort fran
elnatet for a spara energi. Tillverkaren ansvarar inte fér skador som
orsakas av felak g montering, felak g anvandning av produkten eller
konstruko nsandringar. Om du har nigra som helst tveksamheter,
kontakta en behérig tekniker. Om den utvéndiga flexibla kabeln eller
sladden ar skadad ska den bytas ut endast av tillverkaren eller en
serviceman fran | Iverkaren eller en person med liknande kvalifikao ner
for a undvika risken.

MONTERING

Ta forsik gt ut setet ur férpackningen. Bestam monteringsplats for LED-
lamporna och plats dar anslutningskablar ska foras. Borra vid behov hal
fér anslutningskablar med en diameter som gér det méjligt aA tra
igenom s ckproppen. Anslut s ckpropparna for LED-lamporna Il
strémférdelaren. Kontrollera aA monteringen och anslutningarna har
uzérts pa raA sdA. Anslut natadaptern |l eA 230V~50Hz eluAag.
Montera IR-moAagaren "IR-Rx" p& en plats som &r synlig fér
Odrrkontrollen "IR-Tx" (moAagaren och Oérrkontrollen maste ,,se”
varandra). SI& pa belysningen genom aA trycka p4 strémbrytaren eller
Oérrkontrollen.re I'illuminazione con I'interruAore oppure con il
telecomando.

VARNING: Atkomllga kablar, elektriska ledningar, sladdar, snéren, band,
etc. medfér en strypningsrisk for sma barn. Atkomliga element av denna

typ ska alld hallas ut om réickhall for sma barn

BORTSKAFFANDE X
Korrekt bortskaffande av belysningsutrustning i EU: —
Enligt WEEE-direkv et 2012/19/EU maérks all elektrisk och elektronisk
utrustning som omfattas av selekv insamling med s ymbolen av en
overstruken soptunna. Vid slutet av anvidndningsden f ar denna
produkt inte slangas med vanligt kommunalt avfall, utan ska Idmna pa
en anlaggning for insamling och atervinning av elektrisk och elektronisk
utrustning. De a anges med symbolen av en Gverstruken soptunna
placerad pa produkten, i bruksanvisningen och pa forpackningen. For
informaon om & tervinningscentralen dir du kan ldmna férbrukad
elektrisk och elektronisk utrustning, kontakta din lokala férvaltningen
eller leverantGren av utrustningen.

Om apparaten innehdller batterier ska du kasta dem e er anvindning i
enlighet med lokala foreskri er for kassering av anvanda batterier.

FR— NOTICE D'UTILISATION

DONNEES TECHNIQUES
Tension d'alimentat on : 230V~50Hz, Tepsion d'alimentaon des
luminaires LED: 12VDC. D'autres parametres ont été indiqués sur

I'équee du produit.

CONDITIONS D'INSTALLATION ET D'UTILISATION EN TOUTE SECURITE.

Le kit de lampes LED est fabriqué pour une tension 230V~50Hz. Le kit a
été fabriqué en classe Il de protecon et est desné a étre installé a
l'intérieur des locaux. L'alimentaon doit étre connectée dans une zone
accessible, a distance des sources de chaleur, uniquement sur un réseau
électrique efficace. La puissance cumulée des lampes LED ne peut pas
dépasser la puissance nominale de I'alimentaon. Lors de I'entreen des
lampes LED il convient obligatoirement de couper I'alimentaon du
réseau. Il est strictement interdit d'uliser des produits chimiques pour le
neoyage. La pose doit étre e ffectuée conformément aux instrucons de
la noce de montage, en suivant |'ordre indiqué sur les figures.
L'alimentaon ne doit pas étre connecté au courant lors du montage des
luminaires. Les lampes LED doivent étre connectées au distributeur du
circuit d'alimentaon. Il est interdit d'utliser un kit défectueux. En cas de
longue pause dans I'ulisaon des lampes, il convient de couper le circuit
d'alimentaton du réseau. Le fabricant n'est pas responsable des défauts
résultants d'un mauvais montage, de la mauvaise ulisaon du produit ou
des modificaons lors de son montage. En cas de doute, il convient de
contacter le fabricant. Si le conduit flexible extérieur ou le cordon sont
abimés, ils ne peuvent étre replacés que par le fabrican ou une personne
ayant les mémes qualificaons pour éviter tout risque.

POSE

Sortir prudemment le kit de I'emballage. Indiquer la zone de la pose des
lampes LED et la zone de passage des conduits de connexion. En cas de
besoin percer les ouvertures devant recevoir les conduits, d’un diamétre
permettant de passer la prise. Les prises des lampes LED doivent étre
connectées au circuit d’alimentation. Vérifier encore une fois
I'exactitude de pose et des connexions. Connecter |'alimenteur a la prise
du réseau 230V~50Hz.  Installer le capteur infrarouge dans "IR-Rx" un
lieu détectable pour la télécommande "IR-Tx" (le récepteur et le pilote
doivent étre détectables I'un pour I'autre). Mettre I'éclairage en

fonctionnement a I'aide de I'interrupteur ou du pilote de télécommande.

ATTENTION :

les cables, fils éléctriques, cordes, ficelles, rubans ..

accessibles presentent un nsque d etmnglement pour les jeunes
enfants. Ces élé toujours étre tenus hors de
portée des jeunes enfants

ELIMINATION

Eliminaon appr oprié du matériel d’éclairage au sein de I'UE : Selon la
direcv e WEEE 2012/19/EU, le symbole présentant un conteneur a
déchets barré est apposé sur tous les appareils électriques et aE
électroniques faisant I'objet de la collecte sélecv e.Une fois son

ulisa ont erminée, ne pas éliminer ce produit de la méme maniere que
les déchets génériques, mais le rapporter au point de la collecte sélecv e
et de recyclage des appareils électriques et électroniques. C’est indiqué
avec le symbole du conteneur sur le produit, dans le mode d’emploi ou
sur 'emballage. Demander aux autorités locales ou au vendeur du
matériel les informaons a pr opos du point de collecte le plus proche

Si I'ensemble comprend des piles, aprés ulisa on, jet ez-les

confor aux régl ons locales r elav es a I'élimil des

HU-HASZNALATI UTASITAS

MUSZAKI ADATOK

Tépfesziiltség: 230V~50Hz, LED-es lampatestek kimene fesziiltsége:
12VDC.A t6bbi paraméter a termék cimkéjén van megadva.
ABIZTONSAGOS HASZNALAT ES FELSZERELES FELTETELEI

A LED lampakészlet 230V~50Hz tapfesziiltségben készilt. A készlet Il
érintésvédelmi osztdlyban és beltéri hasznaltra készilt. A tdpegységet
kénnyen elérhetd helyen, héforrdstdl tavol, helyesen mikodd
aramkorhoz kell csatlakoztatni. A halézatban m(ik6d6 LED lampdk egész
teljesitménye nem haladhatja meg a névleges kimene teljesitményt. A
ldmpak karbantartdsanal a lampakat dramtalanitani kell, sa sz téshoz
nem szabad vegyszereket hasznalni. A felszerelést a felszerelési
Utmutaté szerint kell elvégezni, az utmutatdban leirt médon és az
4brakon megado sorrendben. A felszerelés kdzben a tdpegységet nem
lehet dramhoz csatlakoztatni. A LED ldmpdkat a tdpegység elektromos
elosztéjahoz kell csatlakoztatni. Ne hasznaljon sérilt illetve hibas
elosztét. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a lampakat,
energiatakarékossag érdekében dramtalanitsa a tapegységet. A gyartd
nem vallal felelGsséget a nem megfelel§ felszerelésbdl, hasznélatbdl
illetve a termék a felhasznald altal tortént mdédositasabél eredd
karokért. Ha barmely kétsége tamadna, Iépjen kapcsolatba
szakemberrel. Ha a hajlékony kabel illetve a kdbel megsériilne, ezt ki kell
cserélni a gyartonal, a gyarto dltal meghatalmazo szakszervizben illetve
egy szakember altal — a veszélyhelyzetek elkertilése érdekében.

FELSZERELES

Ovatosan vegye ki a késziiléket a csomagoldsabol. Hatarozza meg a LED
lampadk felszerelésének helyét valamint az 6sszekét: elek
elhelyezését. Sziikség esetén furjon megfelel§ atmé yukat az
6sszekotd kabelek szamara, hogy a konnektordugd elférjen. A LED
lampdk dugdit csatlakoztassa az elosztéba. Ellendrizze a felszerelés és a
csatlakozdsok helyességét. Csatlakoztassa a tdpegységet egy 230V~50Hz
konnektorba. Szerelje fel az infravéros érzékel6t "IR-Rx" a vezérl
tavirdnyitéja szamadra jol lathato helyen "IR-Tx" (az érzékelGnek és a
tavirdnyiténak ,latniuk kell egymast”). Kapcsolja be a vilagitast egy
kapcsoldval illetve taviranyitoval.

srok "

FIGYELEM A hozzdfé, ',....'.' kdbelek, ékek, zsil 4
kisgyer hatjdk. Az il jta, F
elemeket mmd:g isa klsgyermekek szdmdra el nem érheté helyen kell
tartani.

k gtl?.

UTILIZACIO —

kévetkez8:A WEEE 2012/19/EU rendeletnek megfeleléen athizo
kerekes konténer jellel jelélnek minden olyan elektromos és elektronikus
berendezést, melyekre szelekv hulladékgy(jt és vonatkozik. Az ilyen
berendezéseket elhasznalédasuk utan nem szabad kidobni a kommunalis
hulladékok kézé, hanem azokat le kell adni az elektromos és elektronikus
berendezések ujrafeldolgozasi gy(jtépontjain. Az errél informaéld
athuzo k erekes konténer jelzés, a terméken, a hasznala ut asitasban,
vagy a termék csomagolasan van elhelyezve. Informaciét az

elektromos és elektronikus berendezések leadési gy(ijtépontjairdl a helyi
adminisztracids szerveknél, vagy a termék eladdjatdl lehet beszerezni.
Ha a készlet elemeket tartalmaz, hasznalat utdn a helyi akkumulatorok

piles usagées.

artalmat

a vonatkozo helyi elGirasoknak megfeleléen
artalmatlanitsa Gket.

hetd

IT- MANUALE D’'USO

CARATTERISTICHE TECNICHE

Tensione di alimentazione 230 V ~ 50 Hz, Tensione di alimentazione di
apparecchi di illuminazione LED: 12 VDC.

Altre proprieta tecniche sono state evidenziate sul’'ec he adel
prodotto.

CONDIZIONI D’INSTALLAZIONE E D’UTILIZZO IN CONDIZIONI SICURE
Il kit di lampadine a LED é stato prodotto per la tensione pari a 230 V~ 50
Hz. Il kit & costruito nella classe di protezione Il ed & previsto per I'uso
interno. L’alimentatore deve essere collegato nel posto facilmente
accessibile, lontano dai fonti di calore, esclusivamente all'impianto

ele rico ben funzionante. La potenza complessiva delle lampadine a LED
non puo oltrepassare la potenza nominale dell’alimentatore. Durante la
manutenzione delle lampadine a LED bisogna staccare I’alimentatore
dalla rete. Non ul izzare prodotti chimici per pulire I'apparecchio.
Linstallazione va eseguita secondo le disposizioni del manuale,

rispe ando le modalita e I'ordine indicato sulle figure. Durante
I'installazione dell’illuminazione, I'alimentatore non puo essere collegato
alla sorgente ele rica. Le lampadine a LED devono essere collegate al
distributore di alimentazione. Non utilizzare mai I'apparecchio dife oso.
Nel caso in cui illuminazione non sia ul izzata per lungo tempo, per
risparmiare energia ele rica, bisogna staccare I'alimentazione dalla rete.
Il fabbricante non & responsabile per i danni causa dall’installazione
non corre 3, dall’uso inadeguato dell’apparecchio, nonché dalle
modifiche meccaniche. Nel caso di qualsiasi dubbio, bisogna contattare
un esperto. Se il tubo flessibile esterno oppure il cavo sono danneggiati,
dovrebbero essere sostu i esclusivamente dal fabbricante oppure dal
manutentore certificato o da un’altra persona autorizzata, per evitare
ogni rischio.

INSTALLAZIONE

Togliere con cura il kit dalla confezione e determinare il luogo
d’installazione delle lampadine a LED e il luogo del passaggio dEi cavi di
collegamento. Se necessario, pra care dei fori per i cavi di

collegamento di diametro che perme a I'allacciamento di presa. Le
prese delle lampadine a LED vanno collegate al distributore del sistema
di alimentazione. Verificare la corre ezza dell’installazione e dei
collegamen . Collegare I'alimentatore alla presa di rete 230 V ~ 50 Hz.
Installare il ricevitore infrarossi "IR-Rx" nel posto visibile al telecomando
"IR-Tx" (il ricevitore e il telecomando devono “vedersi”). Accendere
I'illuminazione con l'interru ore oppure con il telecomando.
AVVERTIMENTO: Cavi accessibili, conduttori elettrici, corde, nastri, ecc.
presentano un periocolo di soffocamento per i bambini piccoli. Tutti gli
elementi di questo tipo devono essere sempre fuori dalla portata dei

bambini E

SMALTIMENTO
Smalmen to corre o degli apparecchi di illuminazione sul territorio
dell’Unione Europea. Conformemente alla direv a RAEE 2012/19/EU il
simbolo del cassone o barrato con la X si appone sutu ele
apparecchiature eleriche ed eler  oniche desna allar accolta
differenziata. Al termine di ulizz o, & vietato smalr e questo po di rifiu

con i rifiu urbani. E necessario conferirli nelle isole ecologiche

specializzate nel riciclaggio delle apparecchiature eleriche ed

eleroniche. Lo indica il simbolo nel cassoneo sbarrato, apposto sul

prodo o (nelle istruzioni o nella confezione). Le informazioni sui centri

di smalmen to degli apparecchi elerici ed eler  onici sono disponibili
presso 'amministrazione locale o il venditore dell'apparecchiatura.Se il set
include batterie, dopo I'uso, smalrle secondo le norma v e locali per lo

2/6

Lsmalmen_to delle batterie usate.
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PT- MANUAL DE INSTRUGCOES

DADOS TECNICOS

Tensdo de alimentagdo: 230V~50Hz, Tensdo de alimentagdo de quadros
LED: 12VDC. Os restante parametros referidosna eq ueta do produto.

CONDICOES DE MONTAGEM SEGURA E DO USO

O conjunto das ldmpadas LED é desnado para a tens &do 230V~50Hz. O
conjunto é feito na Il classe de protecgdo e desnado para a montagem no
interior. O adaptador devera ser ligado no lugar acessivel, longe das
fontes de calor, apenas ainstalagdo eléctrica eficiente. A poténcia
sumarica das lampadas LED ndo pode ultrapassar a poténcia nominal do
alimentador. Durante a manutengdo das lampadas LED deverd
obrigatoriamente desligar o alimentador da rede. Para a limpeza ndo usar
meios quimicos. A montagem devera ser feita de acordo com as
recomendagdes do manual de instrugdes, de modo e na ordem
apresentada no desenho. Durante a monatgem da iluminagdo o
alimentador n3o pode ser ligado a fonte da corrente. As lampadas LED
devem ser ligadas ao distribuidor do sistema de alimentagdo. N&o se deve
usar conjnto ineficaz. Caso a iluminagdo ndo esver usada por muito
tempo, para economizar a energia eléctrica, deverd desligar o sistema de
alimentagdo da rede. O produtor ndo assume responsabilidade pelo dano:
provocados na consequéncia da montagem inapropriada, uso
inapropriado do produto ou modificagdes de construgdo. No caso de
quaisquer davidas devera contactar o especialista. O cabo eldsco externo
ou a corda danificada devera ser trocada apenas pelo produtor ou pelo
seu servigo ou pela pessoa com as qualificagdes similares para evitar o
risco.

MONTAGEM

Re rar delicadamente o conjunto da embalagem. Marcar o local de
montagem das lampadas LED e local para a condugdo dos cabos de
ligagdo. Se necessdrio, perfurar os orilLcios para os cabos de ligagdo de
diametro que possibilite a colocagdo da ficha. As fichas da lampadas LED
conectar com o distribuidor de sistema de alimentagdo. Verificar a
correcgdo da montagem e das ligagdes. Ligar o alimentador a tomada da
rede 230V~50Hz. Montar o receptor infra-vermelho "IR-Rx" no lugar
visivel para o controlo remoto "IR-Tx" (receptor e controlo tém de “ver-
se”). Ligar a iluminagdo com o interruptor ou com o controlo remoto.

AVISO: Os cabos, fios elétricos, cordas, fitas, etc constituem um risco de|
sufocagdo por criangas Todos os deste tipo devem
estar fora do alcance de criangas pequenas

GESTAO DE RESIDUOS ELECTRICOS E ELECTRONICOS

Gestdo dos residuos de equipamentos de iluminagdo na UE:De acordo
com a Direcv a REEE 2012/19/UE, o simbolo de um contentor de lixo
barrado

com uma cruz, é uliz ado para marcar todos os equipamentos eléctricos
e electronicos sujeitos a uma recolha separada. No final de sua vida ul,
este produto ndo deve ser descartado como lixo domésc o normal, mas
levado a um ponto de recolha para a reciclagem de equipamentos
eléctricos e electrénicos. Isto é indicado pelo simbolo do contentor do
lixo sobre rodas, colocado no produto, nas instrugdes ou na embalagem.
Para obter mais informag&es sobre o descarte correcto de equipamentos
eléctricos e electrdnicos usados, contacte a sua administragdo local ou o
vendedor do equipamento.

Se o conjunto incluir baterias, apds o uso, descarte-as de acordo com os
regulamentos locais para o descarte de baterias usadas.

BG - MHCTPYKLMA 3A EKCNNOATALNA

TEXHUYECKU AAHHU

3axpaHBaluo HanpexeHue: 230 B~50 'y, 3axpaHBallo HanpexeHue 3a
LED-apmartypu: 12 B DC.

[pyruTe napameTpu ca NOCOYEHM MO €TUKETA Ha NPOAYKTa.

YCNOBUA 3A BE3OMNACEH MOHTAX U YITOTPEBA

KomnnekT ot LED-namnu e nspaboTteH 3a HanpexeHue 230 B~50 Iy,
KomnneKkTsbT e u3paboTeH BbB |l KNac Ha 3alMTa 1 e NpeHasHayeH 3a
MOHTa BbTpe B NomelleHua. Mutatenar Tpa6sa 4a ce NOAKI0UM Ha
[LOCTBMHO MACTO, Aaneye OT U3TOYHULM HA TOMJIMHA, USKNIOUNTENHO KbM
M3npaBHO AeiicTBaLla enekTpoypeaba. CymapHaTta MOLHOCT Ha LED-
NamnuTe He MOXKe Aa NPEBULIN HOMUHANHATA MOLLHOCT Ha NUTaTens.
MNpu noaabpxKaHe Ha LED-namnuTe Tpabsa 6e3ycoBHO NUTATeNAT Aa ce
OTK/IIO4YM OT Mpe3KaTa, 3a NouYncTBaHe He TpAbBa fa ce M3non3eaT
XMMUYECKM cpescTBa. MOHTaXbT TpABGBa fa Ce U3Mb/IHM CbINACHO
NPenopbKUTE Ha MHCTPYKLMATA 33 MOHTaX, N0 NOCOYEHU Ha PUCYHKATA
HauMH 1 NOCNEeAoBaTENHOCT. MPU MOHTAX Ha OCBETNEHWNETO NUTATeNAT
He MOe Aa e NOAK/IOYEH KbM U3TOUHMK Ha ToKa. LED-namnute Tpa6sa
fia 6baT NOAKNIOYEHM KbM pasnpejennTen Ha 3axpaHBallaTta cucTema.
HewnsnpaseH KoMnAeKT He 61Ba Aa ce u3nonssa. B cayvaii Ha
HEeW3non3BaHe Ha OCBET/IEHUETO B TeYeHME Ha NPOABL/IKUTENHO Bpeme
TpAbBa 3a cnecTABaHe Ha eNeKTpOeHepruA 3axpaHBallaTa cucTema Aa ce
OTK/IIOUM OT MpesKaTa. MPOoM3BOAUTENAT HE HOCU OTTOBOPHOCT 3a
noBpeau, NPeAn3BUKaHN OT HEMPaBUNEH MOHTaX, HeNpaBUIHO
ynotpe6aBaHe Ha U3AENNETO AW KOHCTPYKTOPCKM MpoMeHH. B cayyait
Ha KaKBUTO 1 Aa 6MNI0 CbMHEHMA CBBPIKETE Ce CbC cneuuanicta. AKo
BBHLIHWAT eN1acTUYeH NPOBOAHUK UK Kaben e noepeseH, Toi Tpabea Aa
6b/e cMeHeH OT NPOU3BOAUTENA, HETOB CbPBU3 MU INLLE C NOA06HN
KBaAMMKaLMK, 3a Aa ce nsberHe pucka.

MOHTAX

Jleko n3BafeTe KOMM/IEKTa OT OnakoBKaTa. OnpejeneTte MACTO 3a
MOHTax Ha LED-namnuTe 1 MACTO 3a NonaraHe Ha NPUCbeAUHUTENHUTE
kabenu. Npu HeobxoAMMOCT NpobUiiTE OTBOPU 33 NPUCHEAUHTENHUTE
Kabenu c AnameTsbp, Cb3AaBall, Bb3MOXKHOCT 3a No/1araHe Ha Wwencen.
Moakntovete wencenn Ha LED-namnute KbMm pasnpegenuten Ha
3axpaHBallaTa cuctema. MposepeTe KOPEKTHOCT Ha MOHTaXa 1
npucbeanHeHuaTa. MoaxatoueTe NUTaTeNa KbM MpPeXoBoTo rHe3ao 230
B~50 I'y. BkatoyeTe oCBET/IEHUETO C MPEBKAOYBATENA UM C Ny/Ta 3a
[MCTaHLMOHHO ynpaBieHue.

NPEAYNPEXAEHUE: locTbnHUTE Kabenun, enekTpuyecku NpoBoAHULM,
BbPBU, NAHAENKM U P. CbCTABAT 32 Ma/IKU LA ONACHOCT OT yAaBAHe.
[LOCTBIHM eNeMEHTH OT TO3M PO, BUHarK TpAb6Ba Aa ce HAMMUPaT U3BbH
AOCTbNA Ha Manku Aeua

YTUNU3ALUA

MpaBunHa yTMAM3aLMA Ha OCBETUTENHOTO 0BOpy/ABaHe Ha TepuUTOpUATa
Ha EC:CbrnacHo aupextusa WEEE 2012/19/EU cbe cumBona Ha
3a4yepTaHa koda 3a 0TNaAbLM C KoNena ce 03HaYaBaT BCAKAKBU E
€NEKTPUUECKM 1 €NEKTPOHHU YPeaM, MOA/IEKALLN Ha CENEKTUBHO
cbbupaHe.Cnes npuKNloYBaHe Ha eKCN0aTaLMOHHNA CPOK He —
OTCTPaHABANTE HACTOALLMA NPOAYKT C HOPMANHN BUTOBM OTNAABLM, HO
ro NpejajeTe B NyHKT 3a CbGUpaHe 1 PELIMKANHT Ha eNeKTPUYECKU U
€NEeKTPOHHM ypeau. 3a Tosa MHOPMMUPA CUMBONBT Ha KOda C Konena,
NOMECTEH BbPXY MPOAYKTa, B UHCTPYKLMATA MM BbPXY OMaKoBKaTa.
MHpopMmaLys 3a CbOTBETEH NYHKT 3a OTCTPAHABAHE Ha M3pasXxoABaHUTe
€IeKTPUYECKU U eNeKTPOHHU YPeAu MOXeTe Jla NoJTyunuTe OT MecTHaTa
aAMUHUCTPALMA UAK OT NpoAaBayYa Ha 060pyABaHETO.AKO KOMNAEKTLT
BKAtouBa 6atepum, cneA ynotpeba ru usxsbpnere B CbOTBETCTBUE C
MecTHUTE p 33 Ha 6atepum.

HR - UPUTE ZA UPORABU

TEHNIEKI PODACI

Napajajuci napon: 230V~50Hz, napajajuci napon okvira LED: 12VDC,
UVIJETI ZA SIGURNU MONTAZU | UPORABU

Komplet LED lampa izraden je za napon od 230V~50Hz. Komplet je
izraden u I1. klasi zaSte i namjenjen je montaZ i unutra prostorija.
Napajac treba prikljuci na pritupa ¢no mjesto, udaljeno od izvora
topline, isklju¢ivo za dobro radecu elektri¢ku instalaciju. Ukupna snaga
LED lampa ne moZe premasi nazivnu snagu napajaca. Tijekom
konzerviranja LED lampa treba bezobzirno otkop¢a napaja¢  od mreze,
za ¢isc¢enje ne koriste kemjijska sredstva. Montacu treba izvr $i shodno
uputama, na nacin i po redu, kao na crtezu. Tijekom montaze rasvjete
napajac¢ ne moze bi priklju¢en izvoru struje. Led lampe moraju bi
spojene za razdjelnik napajajuceg sustava. Ne treba koris pokvaren
komplet. U slucaju da se rasvjeta ne koris dugo vrijeme, treba otkop ¢a
napajac od mreze, u svrhu Stednje elektricke energije. Proizvodac ne
odgovara za Stetu nastalu uslijed nepravilne montaze, nepravilne
uporabe proizvoda ili promjene u dizajnu. U slu¢aju bilo kakve dvojbe
konuzlrajte stru¢ njaka. Ako je vanjski fleksibilni kabel ili kabel ostecen
treba ga zamijeni iskljucivo proizvodac ili njegov servisni zastupnik ili
osoba koja ima sli¢ne kvalifikacije, da se izbjegne opasnost.

MONTAZA

Njezno izvadite komplet iz paketa. Odredite mjesto za ugradnju lampa i
mjesto za kablove. Po potrebi izbusite otvore za kablove s promjerom
koji ¢e omoguditi prolazak utikaca. Utikaci od led lampa priklju¢ite za
razdjelnik napajajuceg sustava. Provjerite ispravnost montaze i veza.
Stavite napajac u uti¢nicu 230V~50Hz.

Montirajte IR prijemnik "IR-Rx" na mjesto vidljivo za daljinski upravlja¢
"IR-Tx"(prijemnik i daljinski upravlja¢ moraju se ,vidjeti”) Uklju¢ite
svjetlo prekidacom ili daljinskim upravljaéom.

UPOZORENJE Dostupni kabeli, elektri¢ni vodovi, Zice, trake i sl.
pr od gusenja za malu djecu. Dostupni elementi te
vrste mora]u se uvuek drzati izvan dohvata male djece.

RECIKLIRANJE —

Odgovarajuce recikliranje rasvjete opreme na teritoriju EU: U skladu s
Direkv om WEEE 2012/19/EU simbolom prekrizene kante za smece na
kotacima

oznacavaju se svi elektri¢ni i elektronicki uredaji koji podlijezu
odvojenom prikupljanju. Po zavrSetku razdoblja uporabe ovaj proizvod
ne se smije odloZi u obi¢ni k omunalni otpad. Potrebno ga je preda na
mjesto za prikupljanje i reciklaZu elektri¢nih i elektronickih uredaja. O
tome obavjestava simbol prekrizene kante za smece koji se nalazi na
proizvodu, u uputama ili na ambalazi Informacija o odgovaraju¢em
mjestu odlaganja iskoristenih

elektri¢nih i elektronickih uredaja moze se dobi od lok alne uprave ili
prodavaca opreme

Ako se u kompletu nalaze baterije, odloZite ih nakon upotrebe u

dl iskoristenih baterija.

skladu s im pr za

LT- NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

TECHNINIAI DUOMENYS

Main imo jtampa: 230V~50Hz, LED Sviestuvy maitinimo jtampa: 12VDC.
Kiti parametrai nurody ant produkto eket és.

SAUGAUS MONTAVIMO IR NAUDOJIMO SALYGOS

LED Sviestuvy rinkinys maitinamas 230V~50Hz jtampos srove. Rinkinys
atitinka Il saugos klase ir skirtas montuo patalpose. Maitinimo blokas
turi bati jungiamas lengvai pasiekiamoje vietoje, atokiau nuo Silumos
Saltiniy, k prie tvarkingo elektros n klo. LED Sviestuvy bendroji galia
negali virSy maitinimo bloko nominaliosios galios. Pries atliekant LED
Sviestuvy priezitra, maitinimo blokg bln a atjung nuo elektros nklo;
valymui nenaudo cheminiy priemoniy. Montavimo metu batina laiky s
montavimo instrukcijy ir paveikslélyje nurodytos montavimo tvarkos.
Prie$ montavima maitinimo bloka batina atjung nuo elektros n klo.
LED Sviestuvai turi bati jungiami prie maitinimo sistemos skirstytuvo.
Sistema turi b tvarkinga. Jei apswetlmas nenaudojamas ilgesnj laika,
siekiant taupy ~ elektros energija, maitinimo sistema patarn a atjungti
nuo elektros n klo. Gamintojas néra atsakingas uz gedimus, atsiradusius
dél ne nkamo produkto montavimo, naudojimo arba konstrukcijos
modifikacijy. 18kilus bet kokioms abejonéms, kreipkités j specialista. Jei
yra sugadintas iSorinis lankstus laidas arba Zarna, tam, kad nesusidaryty
pavojinga situacija, jj turéty pakeisti gamintojas, gamintojo aptarnavimo
specialistas arba panasia kvalifikacijg turintis asmuo.

MONTAVIMAS

Atsargiai iSimti rinkinj i$ pakuotés. Nustaty LED Sviestuvy montavimo
vieta ir jungiamuyjy kabeliy es imo vietg. Jei reikia, iSgrezti angas
jungiamiesiems kabeliams, kuriy skresmuo baty pakankamas kistukui
perkis. LED Sviestuvy kiStukus prijung prie maitinimo sistemos
skirstytuvo. Patikrinti, ar visos detalés tinkamai sumontuotos ir
pajungtos. Maitinimo blokg prijung prie 230V~50Hz elektros n klo
lizdo. Jjungti apSviema ju ngikliu arba nuotolinio valdymo pulteliu.

lizdo.Sumontuoti infraraudonyjy "IR-Rx" spinduliy imtuva nuotolinio
valdymo pultelio veikimo zonoje "IR-Tx" (pultelio signalas turi pasiekti
imtuva). jungti apSvietima jungikliu arba nuotolinio valdymo pulteliu.
ISPEJIMAS !: Neapsaugon kabehul elektros laidai, virves, juosteles ir pan.

kelia uz pavojy Tokie

visuomet turi bii v aikams nepasiekiamoje vietoje.
—_—

UTILIZAVIMAS

Apsviemo jr angos nk amas uliz avimas ES teritorijoje:

Pagal ES direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos
atlieky (WEEE), perbrauktas Siuksliy dézés simbolis ant produkto arba jo
pakuoteés reiskia, kad $is produktas neturi bl iSmet amas kartu su
buinémis a tliekomis. Pabaigus naudojimo laikotarpiui, Sio produkto
negalima iSmes k artu su buinémis a tliekomis, bet reikia perduo j
elektros ir elektroninés jrangos surinkimo ir perdirbimo punktg. Apie tai
informuoja perbrauktas Siuksliy dézés simbolis ant produkto,
instrukcijoje arba ant pakuotés. Informacija, apie elektros ir elektroninés
jrangos surinkimo punktus, galima gau viet os administracijos
instucijoje arba pas jr enginio pardavejq

Jei j rinkinj jeina baterijos, jas d lizuoki
vieniy t aisykliy.

e jas laiky

RO - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

DATE TEHNICE

Tensiunea de alimentare: 230V~50Hz, Tensiunea de alimentare a
corpurilor de iluminat LED: 12VDC.

Alti parametri sunt specificati pe e cheta produsului.

INSTALAREA IN CONDITII DE SIGURANTA S UTILIZARE CORECTA
Setul de lampi LED este prevazut pentru tensiunea de 230V~50Hz. Setul
este fabricat in clasa de protectie I, si este prevazut pentru montarea in
interior. Alimentatorul trebuie sa fie conectat intr-un loc accesibil,
departe de surse de caldura doar la o instalatie electrica functionala.
Puterea sumara a tuturor ldmpilor LED nu poate depdsi puterea
nominal3 a sursei de alimentare. Tn  mpul lucrarilor de intretinere a
lampilor LED, alimentatorul trebuie neaparat deconectat de la retea, nu
folositi detergenti pentru curatarea lampilor. Montarea trebuie
efectuatd in conformitate cu instructiunile de instalare in modul si
ordinea prezentate pe diagrama. In timpul instalarii, controlerul de
comanda nu poate fi racordat la sursa de alimentare. Lampile LED
trebuie conectate la repartitorul sistemului de alimentare. Nu u  lizati un
set defect. Tn cazul in care nu folositi setul pentru o perioada
indelungata, deconectati sistemul de alimentare de la retea pentru a
economisi energie electrica. Producatorul nu-si asuma responsabilitatea
pentru prejudiciul cauzat de instalarea improprie, ul izarea incorecta a
unui produs sau alte modificari de pr0|ectare 1n cazul oricarui dubiu,
consultati un specialist in domeniu. In cazul in care cablul elastic
exterior sau snurul este deteriorat, pentru a se evita riscul, aceasta
trebuie inlocuit doar de cdtre producétor sau agentul sau de service, fie
de o alta persoana calificata.

MONTAREA

Scoateti usor setul din ambalaj. Desemnati locul de montare a lampilor
LED si locul de plasare a cablurilor de conectare. Dacd este necesar,
efectuati gaurile pentru cablurile de conectare cu un diametru care
permite trecerea mufei. Figsele [ampilor LED trebuie alimentate la
reparto rul sistemului de alimentare. Verificati corectud inea montdrii
si conexiunilor. Conectati alimentatorul |a priza de retea 230V~50Hz.
Aprindeti luminile folosind comutatorul sau telecomanda.

Montati receptorul infrarosu intr-un "IR-Rx" loc "vizibil" pentru
telecomanda "IR-Tx" (receptorul si telecomanda trebuie sa se ,vda”) .
Aprindeti luminile folosind comutatorul sau telecomanda.

ATENTIE: Cablurile, f' irele electrice, snururile, panglicile etc. Idsate la

indeménd reprezintd un pericol de strangulare pentru copii mici.
Elementele accesibile de acest gen trebuie pdstrate intotdeauna in afara

zonei de acces a copiilor mici. ‘ ,

RECICLARE —

Reciclarea corespunzatoare a echipamentului de iluminat pe teritoriul UE:
in conformitate cu direcv a WEEE 2012/19/EU cu simbolul containerul cu
roti tdiat se marcheaza toate aparatele electrice si electronice care trebuie
supuse colectarii selecv e. Dupd sfarsitul perioadei de uliz

lare, nu aruncati produsul impreuna cu alte deseuri comunale, acesta trebuij
e predat la un punct de colectare si reciclare a echipamentelor electrice si g
lectronice. Acest lucru este mentionat prin simbolul cu containerul cu roti g
mplasat pe produs, in instructiunile de ulizare sau pe ambalaj. Informatii le
gate de punctul corespunzator de ridicare a aparatelor electrice si electroni
ice puteti obtine de la administratia locala sau de la vanzatorul echipament
ului.Daca setul include baterii, dupa uliz are, aruncati-le conform

reglementarilor locale pentru eliminarea bateriilor uzate.

RU - UHCTPYKLMA NO IKCNNYATALUKN

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

HanpsxeHue nutanus : 230 B ~ 50 Iy, HanpasxeHue LED ceeTunbHukm : 12VDC.
[pyrve napameTpbl yKa3biBalOTCA Ha STUKETKE NPOAYKTA .

ycnosus no i " uc

Habop cBeToanoaHbIX namn pa6oraeT ot cetn 230V ~ 50Hz . B komnnekr
0TBEYAET HOPMAM 3aLMTbI KAacca || U NpeAHasHaueH ANA YCTAHOBKM BHYTPU
nomeLUeHnit. BAOK NUTaHWA [0MKeH BbiTb NOAKIOYEH B MECTE, AOCTYMHOM ,
B/JaN OT UCTOUHUKOB TEMAIa, TONIbKO B UCNPABHYIO 3NEKTPUYECKYIO CETb.
CymmapHasa MOLWHOCTb Namn/IE[] He MOKET NPeBbILaTh HOMUHANbHYIO
BbIXOHYIO MOWHOCTb 6710Ka NUTaHuA . Bo Bpema cepsuca v 06CAyKUBaHNA
CBETOAMOAHbIE NaMNbl AOMKHbI ﬁbITb OTKNOYEHbI OT CETU NUTAHUA, NPU YUCTKE
MCTI0Nb30BATL MATKYIO CYXYHO TKaHb , HE ACMO/Ib30BATb XMMUYECKHE BELLEeCTBa.
MOHTaX BbINONHATL B COOTBETCTBUM C UHCTPYKUMAMM NO YCTaHOBKE B
YKa3aHHOM B UHCTPYKUMW NOpAAKe. BO Bpems YCTaHOBKM OCBELLEHNA 60K
NUTAHUA He MOXKET BbITb NOAKNIOYEH K 3n1eKTpoceTh. He ncnonb3yire
HeMcnpaBsHbIA KOMNAEKT. EC/M Bbl HE UCTIONb3yeTe CBET B TeYEHME A/IUTENLHOTO
BPEMEHMU , B LENAX IKOHOMUU INEKTPOIHEPTUN DTKI‘HO“I&IZTE cucTemy NUTAHUA OT
ceTn. MPou3BOAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 33 yLEP6, NPUYUHEHHbIN B
pesynibTaTe HenpasMbHOM YCTaHOBKM, HEMPABM/ILHOTO MCMO/Ib30BAHNA
NPOAYKTA UK U3MEHEHUA KOHCTPYKLMM . B ciyyae Kakux-nmbo CoOMHeHN ,
obparturech K duLMpoBaHHOMY C Ty. B cayyae nosp A
Kabens, ero cnedyeT 3ameHuTb TO/IbKO NPOU3BOAUTENEM UM €O CEPBUCHBIM
areHTOM WM APYTMM KBAAMULMPOBAHHBIM CNELMANUCTOM BO U3beKaHNe

pucka.
YCTAHOBKA

OCTOPOXKHO BbITALLMUTL KOMTM/IEKT M3 yNakoBKY . OnpeaennTe MecTo yCTaHOBKN
CBETOAMOAHbIX 1aMMN M MECTO MPOXOKAEHUA COEAUHUTENbHBIX Kabenel. Ecan
HeoBX0AMMO, NPOCBEPUTE OTBEPCTURA , UMEIOLLME ANAMETP MUHU KOHEKTOPA
HaXOAALLEroCs Ha KOHLe COeAUHUTENbHBIX Kabeneit. Moakatounte
CBETOAMOAHBIE 1AMNbI , MOACOEAEHNB MUHMKOHEKTOP K PacnpefenuTento
nuTanuA. MpoBepbTe YCTaHOBKY M NOAKMIoYeHMe . BeTasbTe apantep
nepemeHHOro ToKa B po3eTky 230V ~ 50Hz . Yo3etky uuk "IR-RX" 8 BuaHOM s
Ny/1bTa AUCTAHLMOHHOT 0 ynpasnenua nyHkte "IR-TX" (MynbT AUCTAHUMOHHOTO
ynpasnexvs n UK-gatumk 4.6. 8 npamoit suammocty "sugers"). Bkatounte
BbIK/IKOYATENb MW NYNILT AUCTAHLMOHHOTO YNIPaBAEHNA..

MPEAOCTEPEXEHME: Mpucyrctaylowue kabenu, 3neKTponpoBoAa, WHYPbI, NEHTbI
M T.A. ABNAIOT cO6OM ONACHOCTb AN1A MaNEHbKUX AeTeN. [laHHbIE NEMEHTbI AOMKHbI
BCEr/Aa HAX0AUTbCA BHE OCATAEMOCTH MANEHbKMX AeTel

YTUNU3ALMUA

CoOTBeTCTBYIOWIAA YTUAN3ALMA OCBETUTENLHOTO 060PYA0BaHNA Ha
Tepputopum EC: B cooTeTcTBUM € AnpekTusoit WEEE 2012/19/EU,
CHMBO/IOM NePEYEPKHYTOTO KOIECHOTO KOHTeliHepa ANA OTX0A0B
0603Ha4alOTCA BCE INEKTPUYECKUE U INEKTPOHHbIE YCTPOIACTBA,
noa/nexatlyne cenekTMBHOMy C60py. M0 OKOHUaHMUM IKCNyaTaLmMm
3anpeLaetcs BbiGpackiBaTh NPUGOP BMECTE C 6bITOBLIMU OTXOAAMMU.
Heo6x0AMMO cAjaThb ero B MYHKT NPUeMa 31eKTPUYECKUX W INEKTPOHHBIX
YCTPOMCTB Ans BTOpUYHOM nepepaboTku. 06 3ToM HGOPMUPYET CUMBOA
KONECHOTO KOHTeliHepa, pa3mellieHHbIi Ha NPOAYKTe, B MHCTPYKLMM IN6O Hal
ynakoske. MHGOPMaLMIO O MECTOHAXOKAEHUM COOTBETCTBYIOWETO NYHKTa
NIMKBUAALMM UCTIONB30BAHHbIX INEKTPUYECKMX U 3NEKTPOHHBIX YCTPOIACTB
MOXHO NONYYUTb Y JIOKaNbHOM aAMUHKUCTPaLMKU Nnbo y Nnpoaasya
obopyaoBaHuA.

Ecnum 8 KOMNNEKT BXOAAT 6aTapeitku, NOC/Ie UCNOb30BaHWA YTUAU3UPYIiTE
VX B COOTBETCTBUM C MECTHBIMM NPaBUNAMM YTUIU3ALMUM UCNONB3OBAHHBIX
6arapeit.
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SK- NAVOD NA OBSLUHU

TECHNICKE UDAJE

Napdjacie napétie: 230V~50Hz, Napajacie napatie svie diel LED: 12VDC,
Zvy$né parametre st uvedené na e kete vyrobku.

BEZPECNOSTNE PODMIENKY MONTAZE A POUZIVANIA

Suprava l[damp LED je vykonanad pre napde 230V~50Hz. Stprava je
vyrobena v I1. triede ochrany a je uréenad na montdz vo vnutri miestnosti.
Zdroj energie je potrebné pripojit na dostupnom mieste, v prisludnej
vzdialenos od tepelnych zdrojov, vylu¢ne do dobre fungujtcej
elektrickej in3taldcie. Celkovy vykon lamp LED neméZe prekracovat
nominalny vykon zdroja energie. Pocas konzervacie lamp LED je
potrebné bezpodmienetne odpojit zdroj energie zo siete, na Cistenie sa
nesmu pouzivat chemické prostriedky. Montaz je potrebné vykonat
podla odporucani ndvodu na montaz, spédsobom a v poradi uvedenom
na obrazku. Polas montaZe svie diel nemdze byt zdroj energie pripojeny
k zdroju elektriky. Vyrobca nie je zodpovedny za Skody sp6sobené
nespravnou montazou, nespravnym pouzivanim vyrobku alebo
konstrukénymi zmenami. V pripade akychkolvek pochybnosti sa je
potrebné skontaktovat so 3pecialistom. Ak vonkaj3i ohybny kabel alebo
3nura su poskodené, musia byt vymenené iba vyrobcom alebo jeho
servisnym pracovnikom alebo osobou s podobnymi opravneniami, aby
sa zabranilo riziku.

MONTAZ

Opatrone vytiahnut sdpravu z balenia. Ur¢it miesto na montéz lamp LED
a miesto vykonania pripajajucich kablov. V pripade potreby vyvitat
otvory na pripajacie kable s priemerom umoziujucim preloZenie
zéstréky. Zastreky l[dmp LED pripojit k rozdelovacu napajacieho systému.
Skontrolovat, &i montaZ a spojenie bolo vykonané spravne. Pripojit zdroj
energie k sietovej zasuvke 230V~50Hz. Namontovat prijima¢
infracerveného "IR-Rx" Ziarenia na mieste viditelnom pre dialkové
ovladanie "IR-Tx" (prijima¢ a ovlada¢ sa musia ,vidiet”). Zapnut svietidlo
vypinacom alebo dialkovym ovladacom.

VAROVAN IE Kable kture su k dispozicii, elektrické dréty, Sndry, pdsky,
apod ia pre malé deti. Dostupné prvky
tohto druhu by mali byt vidy mimo dosahu malych deti.

éenstvo

ODSTRANITEV

Pravilno odstranjevanje svetlobne opreme v EU:
V skladu z direkv o OEEO 2012/19/EU za vso elektri¢no in elektronsko
opremo, ki je predmet selekvneg a zbiranja, oznacuje se s simbolom
precrtanega kolesnega smetnjaka za odpadke.Ob koncu Zivljenjske dobe
tega izdelka ne smete odvredi v obi¢ajne komunalne odpadke, temvec ga
je treba vrni v posame zno zbirno in reciklazno mjesto za elektri¢no in
elektronsko opremo. To oznacuje simbol kolesnega smetnjaka za
odpadke, ki je namescen na izdelku, v navodilih ali na embalazi. Za
informacije o pravilnem odlaganju rabljene elektri¢ne in elektronske
opreme se obrnite na lokalno upravo ali vasega prodajalca.

Ak stprava obsahuje batérie, po poutzi ich zlikvidujt e vsulade s
miestnymi predpismi pre likvidaciu pouZzitych batérii.

SLO-NAVODILA ZA UPORABO

TEHNIENI PODATKI

Napajalna napetost: 230V~50Hz, Napajalna napetost LED svel k: 12VDC.
Drugi parametri so navedenina e ke izdelka.

POGOIJI ZA VARNO NAMESTITEV IN UPORABO

Komplet LED sve Ik je izdelan za napetost 230V~50Hz. Je izdelan v 2.
razredu zasite in je namenjen za namestitev znotraj stavb. Napajalnik
prikljuéite na vidnem mestu, stran od virov toplote na brezhibno
delujoo elektri¢no napeljavo. Skupna mo¢ LED sve Ik ne sme presegati
nazivne mod¢i napajalnika. Med vzdrzevanjem LED svel k napajalnik
nujno izklopite iz omrezja; za ¢is¢enje ne uporabljajte kemicnih sredstev.
Namestitev izvedite v skladu z navodili za namestitev; nacin in vrstni red
namestitve sta prikazana na sliki. Med names$¢anjem svel ke napajalnik
ne sme biti prikljuéen na elektriéno omrezje. LED svel ke morajo biti
prikljucene na razdelilnik napajalnega sestava. Nikoli ne uporabljajte
sestava, ki je okvarjen. Ce svel ke ne uporabljate dalj ¢asa, napajalni
sestav izklopite iz elektri¢nega omrezja, da s tem prihranite elektri¢no
energijo. Proizvajalec ne odgovarja za okvare, nastale zaradi nepravilne
namestitve, nepravilne uporabe ali sprememb konstrukcije izdelka. V
primeru kakr3nih koli dvomov se obrnite na strokovnjaka. Ce je zunanjl
gibki vod ali kabel poskodovan, ga zaradi nevarnosti lahko zamenja le
proizvajalec ali njegov servis ali oseba s podobnimi kvalifikacijami.

NAMESTITEV

Previdno vzemite sestav ven iz embalaze. Dolo¢ite mesto, kjer Zelite
namesti led svel ko, in mesto, kjer boste polozili priklju¢ne kable. Po
potrebi izvrtajte odprtine za priklju¢ne kable z dovolj velikim premerom,
da lahko skoznje pretaknete v ¢. V& e LED svel k prikljucite na
razdelilnik napajalnega sestava. Preverite pravilnost namestv e in
prikljukov. Napajalnik priklju¢ite na omrezno v ¢nico 230V~50Hz. S
stikalom ali daljinskim upravljalnikom vklju¢ite svel ko.

Namestite infrardeci "IR-Rx" sprejemnik na mesto, vidno za daljinski
upravljalnik "IR-Tx" (sprejemnik in daljinec morata »videti« drug
drugega). S stikalom ali daljinskim upravljalnikom vkljucite svetilko.

OPOZORILO: Na voljo kabli, elektri¢ne Zice, vrvi, trakovi, itd., ki
predstavljajo tveganje zadusitve za majhne otroke. Razpolozljivi elementi
te vrste morajo biti vedno izven dosega majhnih otrok.

ODSTRANITEV

Pravilno odstranjevanje svetlobne opreme v EU:
V skladu z direkv o OEEO 2012/19/EU za vso elektri¢no in elektronsko
opremo, ki je predmet selekvneg a zbiranja, oznacuje se s simbolom
precrtanega kolesnega smetnjaka za odpadke.Ob koncu Zivljenjske dobe
tega izdelka ne smete odvredi v obi¢ajne komunalne odpadke, temvec ga je|
treba vrni v posame zno zbirno in reciklazno mjesto za elektri¢no in
elektronsko opremo. To oznacuje simbol kolesnega smetnjaka za odpadke,
ki je namescen na izdelku, v navodilih ali na embalaZi. Za informacije o
pravilnem odlaganju rabljene elektri¢ne in elektronske opreme se obrnite
na lokalno upravo ali vasega prodajalca.

Ce komplet vkljucu]e baterue ]Ih po uporabi zavrzite v skladu z lokalnimi
ih baterij.

predpisi o ) ]

FI- KAYTTOOHIJE

TEKNIISET TIEDOT

Syottava jannite: 230V~50Hz, LED-kehyksen jannite: 12VDC.

Kaikki muut parametrit luetellaan tuotteen tarralla.

TURVALLISEN KOKOONPANON JA KAYTON EHDOT

LED Lamppusarja on valmiste u 230V~50Hz jannitteelle. Sarja on
valmiste u toisessa suojaluokituksessa ja on tarkoite u kokoonpanoon
tilojen sisalld. Verkkolaite taytyy kytkea saatavassa paikassa, kaukana
lammon lahteiltd, pelkdstaan tehokkaas toimivaan sdhkéasennukseen.
LED lamppujen kokonainen teho ei voi ylittaa verkkolaitteen
nimellistehoa. LED lamppujen kunnossapidon aikana taytyy
ehdottomas irrottaa verkkolaite, ei saa kdy aa kemiallisia aineita
puhdistuksessa. Kokoonpano on tehtéva kokoonpano-ohjeiden mukaan,
kuvassa nakyvalla tavalla ja kuvassa ndkyvassa jarjestyksessa.
Kokoonpanon aikana verkkolaite ei saa olla kytke y virtaldhteeseen. LED
lamput taytyy kytked syottavanjarjestelman erottimeen. Ei saa kay da
viallista lamppusarjaa. Jos valoa ei kdytetaan pitkdan, sahkéenergian
sdastamiseksi on pakko irrottaa syostdva jarjestelmad verkosta.
Valmistaja ei kanna vastuutta vadran kokoonpanon, vaaran tuotteen
kayton, tai rakennemuutoksien aiheuttamista vahingoista. Jos mika
tahansa on epavarmaa, ota yhtey a asiantunjan kanssa. Jos ulkoinen
joustava johdin tai kdysi on vahingoittunut, riskin vélttamiseksi
ainoastaan valmistaja tai hdnen huoltoteknikkonsa tai hanen
patevyytensa kaltainen henkil saa vaihtaa sen.

KOKOONPANO

Ota lamppusarja p0|s pakkauksesta huolellisesti. Valitse LED lamppujen
kokoonpanonpalkk ikka jossa viedaan liittavat johtimet. Tarpeen
vaatiessa poraa rei ittavien johtimien vuoksi, joiden halkaisija
mahdollistaa vied4 pistoke sen lapi. Kytke LED lamppujen pistokkeet
syottavan jarjestelmén johtimeen. Tarkista kokoonpanon ja liittamisen
oikeellisuus. Kytke verkkolaite pistorasiaan 230V~50Hz.

Pane kokoon infrapuna-vastaanotin "IR-Rx" kaukosaatimelle nakyvéssa
paikassa "IR-Tx" (vastaanottimen ja kaukosaatimen tarvitse “nahda
itsedan”). Sytyta valot virrankdantajalla tai kaukosaatimella.

VAROITUS: Kosk olevat k lit, sdhkdkaapelit, narut, nauhat
Jjne. mheuttuvat pienille Iapstlle kunstumlsnskm Ndmd elementit on aina

sdilytettdvd pie lasten ulottumat

KIERRATYS

Asianmukainen valaistusten kierratys EU:n alueella:
Sahko- ja elektroniikkalaiteromusta koskevan direkivin 2012/19/ EU
mukaan symbolilla merkitaan kaikki sahko- ja elektroniikkalai eet, joita
lajitellaan. Kdy 6idn lopun jélkeen tuote a eisaalai aa tavallisiin
talousjatteisiin, vaan sitéd on vietdva sahko- ja elektroniikkalai eiden
kerdyspisteeseen. Siitd edo aa pydreédn konn's ymboli, joka sijaitsee
tuo een padll3, kasikirjassa ja pakkauksessa. Tiedot asianmukaisesta
sdhko- ja elektroniikkalai eiden kerdyspisteestd void

Jos sarja sisdltaa paristoja, havita ne kdyton jilkeen paikallisten
madrdysten mukaises hd vite &dessd kdyteyjd paris toja.aan saada
kunnan viranomaiselta tai lai eiden jalleenmyyjalta.

TR- KULLANIM KILAVUZU

TEKNIK BiLGILER

Besleme gerilimi: 230V~50Hz, LED besleme gerilimi: 12VDC.

Diger parametreler iiriin e ke nde bulunmaktadir.

GUVENLI MONTAJ VE KULLANIM SARTLARI

LED lamba takimi 230V~50Hz gerilim igin tasarlanmigtir. Koruma sinifi 11
olan trun, i¢ mekanlara monte edilmeye uygundur. Gug kaynaginin
erisimi kolay ve 1s1 kaynaklarindan uzak yerlerde, arizasi bulunmayan
elektrik tesisatlarina baglanmasi gerekmektedir. LED lambalarin toplam
guicl, gug kaynaginin nominal giicinden daha fazla olamaz. LED
lambalarin bakimlari sirasinda gui¢ kaynaginin elektrik sebekesi
baglantisini kesiniz ve temizlik islemlerinde kimyasal madde
kullanmayiniz. Montaji, montaj talimatlarina uygun olarak, gizimde
gosterilen sira ile gergeklesr iniz. Aydinlatmanin montaji sirasinda gic
kaynagi elektrik sebekesine bagl olmamalidir. LED lambalarin, giig
kaynagi tinitesinin baglanti bolimiine baglanmalidir. Arizal takimi
kullanmayiniz. Aydinlatma uzun bir stire kullanilmayacaksa, elektrik
tasarrufu yapmak adina gui¢ kaynag unitesini elektrik sebekesinden
ayiriniz. Hatali montaj, trindn hatali kullanimi veya triinde yapisal
degisiklikler yapilmasi nedeniyle ortaya ¢ikan zararlardan trec isorumlu
tutulamaz. Herhangi bir stiphe halinde bir uzmanla iles ime geginiz.
Hasar goren harici egik kablo veya telin, riskleri en aza indirebilmek
adina, sadece Ure ci, yetkili servisi veya yetkili bir personel tarafindan
degisr ilmesi gerekmektedir.

MONTAJ

Takimi ambalajindan dikkatli bir sekilde gikariniz. LED lambalarin ve
baglanti kablolarinin monte edilecegi yerleri belirleyiniz. Gerek
duyulmasi halinde, baglanti kablolart igin, fislerin hareket etmelerine
engel olmayacak ¢aplara sahip delikler aginiz. LED lambalarinin fislerini,
gu¢ kaynagi Unitesinin baglanti bolumiine baglayiniz. Montaj ve
baglantilarin dogru yapilip yapiimadigini kontrol ediniz. Giig kaynagini
230V~50Hz elektrik sebekesinin prizine baglayiniz. Kizilétesi alicisini
"IR-Rx"” uzaktan kumanda cihazinin gérdiigl bir yere monte ediniz "IR-
Tx" (alict ve uzaktan kumandanin birbirlerini gérmeleri gerekir). Aydi
nlatmayi digmeye basarak veya uzaktan kumanda ile aginiz.

UYARI: Erisilebilir kablolar, elektrik iletkenleri, ipler, kurdeleler, vs. kiigiik
¢ocuklar icin bogulma tehlikesi olustururlar. Bu tiir erisilebilir elemanlarin
kiigiik ¢ocuklarin erisemeyecedgi yerlerde saklanmasi gerekmektedir.

IMHA
Aydinlatma cihazlarinin AB sinirlari igerisinde yasal olarak imhasi: WEEE
2012/19/EU direkfine uy gun olarak, segici toplama islemine tabi olan
bitin elektrikli ve elektronik cihazlar tizeri gizilmis tekerlekli ¢op
konteyneri semboli tagirlar. Bu trtin kullanim émriinii tamamladiktan
sonra normal ev aklariyla birlikt e almamalidir . Uriin elektrikli ve
elektronik cihazlarin toplandigi ve geri dontsime
gdnderildigi toplama noktalarina verilmelidir. Uriiniin Gizerinde, —
kilavuzda veya Grinin ambalajinda bulunan tekerlekli ¢op konteyneri
sembolii bu anlama gelmektedir. Omriinii tamamlamis elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri dontstimi igin bagvurulmasi gereken
noktalarla ilgili bilgileri bulundugunuz yerdeki yerel yonemden v eya
cihazin sacisindan edinebilir siniz.
Se e piller varsa, kullandiktan sonra pilleri kullanilmis pillerin

I ylailgiliy ereld e gore an.

NL- GEBRUIKSAANWUZING

TECHNISCHE GEGEVENS

Voedingspanning: 230V~50Hz, Voedingspanning LED-frames: 12VDC.
Overige parameters weergegeven op heteket van het product.
VOORWAARDEN VOOR VEILIGE MONTAGE EN VEILIG GEBRUIK

De LED-lampenset is bestemd voor de spanning 230V~50Hz. De set is
uitgevoerd in de beschermklasse Il en bestemd voor montage
binnenshuis. De netadapter dient in een toegankelijke plaats, ver van
warmtebronnen en uitsluitend aan een goed werkende elektrische
installae te worden aangesloten. Het opgetelde vermogen van de LED-
lampen mag niet hoger zijn dan het nominale vermogen van de
netadapter. Tijdens onderhoud van de LED-lampen dient de netadapter
absoluut van netwerk te worden gescheiden; voor reiniging geen
chemische middelen gebruiken. Volgens de aanbevelingen van de
montage-instruce monteren op een manier en in de volgorde als op de
a eelding weergegeven. Tijdens montage van de verlich ng mag de
netadapter niet aan een voedingsbron worden aangesloten. De LED-
lampen moeten aan een verdeling van het voedingsnet worden
aangesloten. Indien het set niet goed funco neert, mag het niet gebruikt
worden. Indien de verlichn g langere jd niet gebruikt wordt, dient het
voedingssysteem voor besparing van elektriciteit van het net te worden
gescheiden. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade door onjuiste
montage, onjuist gebruik van het product of aanpassing van de
construc e. Bij enige twijfels dient men contact met een specialist op te
nemen. Indien de externe flexibele leiding of kabel beschadigd is, dient
hij enkel door de fabrikant of zijn servicemedewerker of door een
persoon met gelijke bekwaamheden te worden vervangen om risico te
voorkomen.

MONTAGE

De set voorzichug uit de verpakking halen. De montageplaats voor de
LED-lampen en voor de aansluinngskabels bepalen. Indien nodig
openingen voor aansluinngskabels boren met diameter voldoende om
de stekker door te trekken. De stekkers van de LED-lampen moeten aan
een verdeling van het voedingsnet worden aangesloten. De juiste
montage en aansluinngen controleren. De netadapter aan het
netcontact 230V~50Hz.aansluiten.De IR-ontvanger "IR-Rx" op een
zichtbare plaats voor de afst andsbediening monteren "IR-Tx" (de
ontvanger en de afstandsbediening moeten elkaar "zien"). De
verlichung met de schakelaar of afstandsbediening aanze en.
WAARSCHWUING: Toegankelijk kabels, elektnsche draden, koorden
linten e.a. kunnen bij jonge kinderen verstik 5
Zulke toegankelijke elementen moet buiten het bereik van kleme
kinderen worden gehouden

VERWIJDEREN

Juiste verwijdering van de verlichngsappar atuur in de EU: Volgens de
richtlijn WEEE 2012/19/EU worden met het symbool van de
doorgestreepte container alle elektrische en elektronische producten voor
gescheiden afvalverzameling gemarkeerd. Na afloop van de levensduur
mag het product niet als normaal gemeentelijk afval worden verwijderd
maar bij een inzamelings- en recyclinginstallae v oor elektrische en
elektronische apparatuur worden ingeleverd. Dit wordt door het symbool
van de doorgestreepte container op het product, in de gebruiksaanwijzing
of op de verpakking gemarkeerd. De informae ov er de correcte
verwijdering van verbruikte elektrische en elektronische apparatuur bij uw
lokale administrae of uw v erkoper raadplegen.

Als de set batterijen bevat, moet u deze na gebruik weggooien volgens de
plaatselijke voorschri en voor het weggooien van gebruikte batterijen.

EL- OAHTIEZ XPHZHZ

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Taon tpododooiag: 230V~50Hz, Tdon tpodpodoaiag cUTKELNG
$wtiopov LED: 12VDC.Ot untdAouneg mapapetpol  avaypddovat otnv
ETIKETA TOU TIPOLOVTOG,

MPOYNOOEZEIZ ASDANOYS ETKATAZTAZHE KAI XPHEIHZ

et Aapntipwv dwtiopou LED kataokeuaopévo yia taon 230V~50Hz.
To oet eivau ekteleopévo oe || kKAdon mpootaciag Kot £XeL OXESLAOTEL yLa
£YKATAOTAON OE scwtsptkot’)q Xwpoug. To rpod)o&onké Ba npéneL va
OUVbEETaL OE TIPOOBACLUO XWPO, HaKPLA amtd TYEG BeppoTnTag Ko
amnokAeLoTIkd. o Aetoupyiki nAektpukr eykardotacn. H ouvolkr wxug
Twv Aapntipwy LED ev propei v unepBaivel tnv ovopaotikr wxv tou
rpo¢060m<ou Katd t Stdpkela ouvtripnong twv )\uunmpwv LED,
TIPEMEL AMOPaUTATWG Vet AocuVEEeTal To TpodoBotikd omd To Siktuo,
£VW KATA TOV KABapLopo6 Sev Ba IPEMeL vat yivetat n Xprion XNHKwy
ouolwv. H eykatdotaon Ba rpénet va ekteheital oUpdwva e Tg
08nyieg EyKATAOTAONG, HE TOV TPOTIO KOL LE TV OELPA oV epdavilovrat
oTnV £1kOVa. Katd Tnv eyKataotacn tou ¢-um0uot') 10 TpododoTIKO Sev
Ba npénet va eivat quéaésuavo oTNV Ny PEVUATOG. OL AQUTTPES
¢wnouou LED mpénet va ivan cuvésﬁeusvot otov SLavopéa Tou
oUOTHpETOG TPOdOSOsiaG. MNV XPNOLUOTOLE(TE EAATIWATIKG OET. 3€
nepinTwon Un XpAong TV GWTLOROU yLa LeYBAO XPOVIKS SLéoTnua, yia
Aoyoug EEotKovoununq NAEKTPLKAG evspvslaq Ba npéneL va
QAMOCUVSEETAL TO OUOTNUA rpocboﬁomou; ano to diktwo. O
KATOOKELAOTHG 6EV uvahauﬁavst KOopLd euBUVN yLa ruxwv (nulsq Tou
mipokaAovvtat and AaBog eykataotaon, akatdAAnAn xprion evog

TRSISVERSRe aMhows i&‘x’)éé"%&%&"v’h‘é’rﬁK%?v’ﬁ?\?ﬁ’é‘s‘%’é’ e kémoto
€181K0. EQv T0 e§wTeEPLKO Eumw(ro KaAwdLo n 1o U)(Olvl. Tou kKaAwdiou
£xeL umootel BAABN, Ba mpémeL va aANOXTEL LOVO QO TOV KATAOKELAOTH
1) QO KATIOLO QVTLTPOOWITO TOU, I O KATIOLO ATOHO HE TTaPOHOLa
T(POCOVTA TIPOKELUEVOU va artodeuxBei o onoloodnmote kivduvog.
EFKATAZTAZH
Tpchnirs o\ To TEPLEXOUEVO amd T cuokeuaoia. Kabopiote to
anpueio eykatdotaong wv Aapntipwy Gpwtopod LED kat to onpeio
TonoBétnong twv kaAwsiwy oUvseong. Eav xpelaotel Ba mpémnet va,
avoifeTe oméG yia ta kaAwdia cOvseang og glausrpo TIou Bat ETULTPEMEL
v StéAeuon tou BUouarog. Tuvséote Ta BUouata otov Slavopéa
tpododooiag. EAEYETE av n eyKATACTAON KaL OL CUVSETELG £Vl OWOTEG.
Suvdéote 1o TpododoTikd atnv mpifa Siktvou 230V~50Hz. Evepyomnotrote
ToV WTLOKO HE TO SLAKOTTN 1} UE TO TNAEXELPLOTAPLO.
TomnoBetrote Tov 6éKrn unepUBpwv "IR-RX" o€ opatr BEon amnd to
rn)\zleplcrnplo IR-TX" (0 SEKTNG KoL TO TNAEXELPLOTHPLO TIPETTEL vt
"kourdZovrat").EvEpyorou|ate Tov pwTLOPO KE TO SLOKOTTTN 1 UE TO
AeXeLPLOTAPLO.

I'IPOEIAOHOIHZH MpéoBaon o€ kaAws n/\sKrleou; ywy

KATL. Agi Kivéi nvtyuau ya uu(pa nauSla
Tétolou gibous av npénet va 6, at HOKPLA OO HIKPd
noudid.

AIAGEZH E
KatdAAnAn 8uaBeon tou dwtiotikov eomhiopol oto édadog tng EE.
Supdwva pe tnv 08nyia AHHE 2012/19/EE pe to oUpBolo tou —
Slaypappévou TpoxHAaTou KASoU IMOPPLUUATWY, EMLONHAIVETAL OAOG O
NAEKTPLKOG KA NAEKTPOVIKOG EEOTALOHOG TTOU UTIOKELTAL OE XWPLOTH
GuMoyr. MeTa amo to Téhog tng whEANG {wng, Sev eMTpEneTaL va
anoppiPete T0 MAPOV MPOIOV OTA KAVOVIKA SNUOTIKE artoppippata, aANG
TIPETIEL VAL TO TIOPASWOETESTNV LUTINPESIA GUANOYNG KAl avaKUKAWGNG
NAEKTPLKOU KOt NAEKTPOVLIKOU £§OMALOMOU. Mol QUTO EVNUEPWVEL TO
oUpBolo Tpoxridatou kadou mou BplokeTat mvw oTo MPoLdV, oTLG 0dnyieg
Xpriong fj mdvw otn cuokevaoia. Mmopeite va AdBete Tig mAnpodopieg yLa
KATAAANAN 8LEOECN TOU HETAXELPLOUEVOU NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVLKOU
gomhopol and rnv roquSLoLKncn 1 arnd tov WANTH tou g§omAlopoU.
Eavn ] HETA T Xprion, anoppidte Tig

Oud ME TOUg 0 HOUG yLa TNV amnd

3 HIOTOPLDV.
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Te produkty wyposazone zawierajg zrodta $wiatta, ktére nie
moga by¢ wymienione przez uzytkownika koricowego

PL -
DA - Produkter, der indeholder produkter, indeholder lyskilder, der
ikke kan erstattes af slutbrugeren.

Aquellos que contienen productos contienen fuentes de

ES -

FR - Ceux contenant des produits contiennent une source
lumineuse qui ne peut pas étre remplacée par ['utilisateur final.

Tuose produktuose yra Sviesos $altiniy, kuriy negali pakeisti
galutinis vartotojas.

LT-

PT - Aqueles que contém produtos contém fontes de luz que
nado podem ser substituidas pelo usuario final.

SK- Vyrobky obsahujlce vyrobky obsahuju svetelné zdroje,
ktoré koncovy pouzivatel neméze vymenit.

TR - Uriin igerenler, son kullanici tarafindan degistirilemeyecek
bir 151k kaynag igerir.

luz que no pueden ser reemplazadas por el usuario final.

DE Diese Produkte enthalten Lichtquellen, die von den
~ Endbenutzer nicht ausgetauscht werden kénnen.

EL- AuTA TTOU TTEPIEXOUV TTPOIOVTA TTEPIEXOUV TINYEG PTG TTOU
dev ptropouv va avTikatacTaBouv atré Tov TEAIKG XPAOoTN.

Tooted sisaldavad valgusallikaid, mida I6pptarbija ei
saa asendada.

ET-

HU- A termékeket tartalmazé fényforrasokat olyan fényforrasok
tartalmaznak, amelyeket a végfelhasznalé nem cserélhet ki.

LV - Tajos, kas satur produktus, ir gaismas avoti, kurus gala
lietotajs nevar aizstat.

RO- Cele care contin produse contin o sursa de lumina care nu
poate fiinlocuita de utilizatorul final.

S O'I:isti, ki vsebujejo izdelke, vsebujejo svetlobne vire, ki
jih konéni uporabnik ne more nadomestiti.

HR _Oni koji sadrze proizvode sadrze izvore svjetlosti koje krajnji
korisnik ne moze zamijeniti.

cS- Vyrobky obsahujici produkty obsahuji svételné zdroje,
které koncovy uzivatel nemuze nahradit.

EN- Those containing products contains a light sources that can
not be replaced by the end user.

Fl- Tuotteita siséltavat valonlahteet, joita loppukayttéja ei voi
korvata.

Quelli contenenti prodotti contengono sorgenti luminose

che non possono essere sostituite dall'utente finale.

IT -

RU -Te: KoTOpbIe CoaepXar npojyKTbl, COAEPXAT UCTOYHNKN CBETa,
KOTOpbIE HE MOTYT GbITb 3aMEHEHbI KOHEYHBIM MONL30BATENEM.

NL- Die producten bevatten een lichtbron die niet door de
eindgebruiker kan worden vervangen.

§V- De som innehaller produkter innehaller ljuskallor som inte
kan ersattas av slutanvandaren.

Team, KOUTO CbAbpXKaT NPOAYKTU, CbAbpXaT U3TOYHULN Ha
BG “CBeT/IMHA, KOUTO He MoraT Aa 6bAaT 3aMeHEeHN OT KpaHUs!
notpebuten.

©
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PL - Ten produkt wyposazony zawiera oddzielny osprzet sterujacy,
ktéry moze by¢ wymieniony przez uzytkownika koricowego.

DA - Dette produkt indeholder separat kontroludstyr, der kan
udskiftes af slutbrugeren.

Este producto contenedor contiene equipos de control

ES

FR - Ce produit contenant contient un équipement de commande
séparé qui peut étre remplacé par 'utilisateur final.

Siame produkte yra atskira valdymo jranga, kurig gali
pakeisti galutinis vartotojas.

LT-

PT - Este produto contém acessdrios de controle separados
que podem ser substituidos pelo usuario final.

SK- Tento produkt obsahuje samostatny predradnik, ktory
moZe koncovy uzivatel vymenit.

TR Bu igeren Uriin, son kullanici tarafindan degistirilebilen ayri
~ bir kontrol tertibati igerir.

~ separados que pueden ser reemplazados por el usuario final.

DE Dieses Produkt enthélt ein separates Steuerung Zubehor,
" dass durch den Endbenutzer ausgetauscht werden kann.

EL- AuTé 1O TIPOI6V TTEPIEXEI EEXWPIOTS EPYaAEio EAEyXOU TTOU
UTTOPEi va avTIKaTaoTaBei atrd Tov TEAIKO XproTn.

ET See toode sisaldab eraldi juhtseadmeid, mida
~ I6ppkasutaja saab asendada.
HU- Ez a termék kiilon vezérléberendezést tartalmaz, amelyet a
végfelhasznalo kicserélhet.

LV - Saja saturosaja produkta ir atsevisks vadibas aprikojums,
kuru gala lietotajs var nomainit.

RO- Acest produs care contine contine unelte de control separate
care pot fiinlocuite de utilizatorul final.

SLOTa izdelek vsebuje lo¢eno krmilno opremo, ki jo lahko
zamenja kon¢ni uporabnik.

_ Ovaj proizvod koji sadrzi sadrZi zasebnu upravljatku opremu
koju krajnji korisnik moze zamijeniti.

HR

_ Tento produkt obsahuje samostatné ovladaci zafizeni,
které mlze koncovy uzivatel vyménit.

CS

EN- This containing product contains separate control gear that can
be replaced by the end user.

FI- Tama tuote sisaltaa erillisen ohjauslaitteen, jonka
loppukayttaja voi vaihtaa.

Questo prodotto contenente contiene apparecchiature di

controllo separate che possono essere sostituite dall'utente finale.

OTOT copepxaluuii NPOAYKT COAEPXUT OTAENbHbIA MeXaHU3m
RU “ynpaeneHus, KOTOprVI MOXET BObITb 3aMEHEH KOHEYHbIM
nosnb3oBarenem.

IT -

NL- Dit bevattende product bevat aparte voorschakelapparatuur
die door de eindgebruiker kan worden vervangen.

SV- Denna innehallande produkt innehaller separat
styrutrustning som kan bytas ut av slutanvandaren.

BG _Toau cbabpXall NPOAYKT CbAbPXa OTAEMHN KOHTPOMHN Ypeau,
KOUTO MoraT fa 6baaT 3aMeHeHu OT KpalHWs noTpeduTen.

PL- Produkty te zawierajg zrodta Swiatta, ktére ze wzgledu
na swoje wiasciwosci nie podlegajg rozporzadzeniu
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

DA- Disse produkter indeholder lyskilder, som pa grund af
deres egenskaber er uden for anvendelsesomradet for
forordning (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

ES- Estos productos contienen fuentes de luz que, por sus
propiedades, quedan fuera del ambito de aplicacion del
Reglamento (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

FR- Ces produits contiennent des sources lumineuses qui,
en raison de leurs propriétés, n'entrent pas dans le champ
d'application du réglement (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

LT- Siuose gaminiuose yra $viesos 3altiniy, kurie dél savo
savybiy nepatenka j Reglamento (UE) 2019/2015,
(UE) 2019/2020 taikymo sritj

PT- Estes produtos contém fontes de luz que, devido as suas
propriedades, estdo fora do ambito do Regulamento
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

SK- Tieto vyrobky obsahuju svetelné zdroje, ktoré vzhladom
na svoje vlastnosti nepatria do rozsahu pésobnosti
nariadenia (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

TR- Bu driinler, 6zellikleri nedeniyle (UE) 2019/2015,
(UE) 2019/2020 Yénetmeliginin kapsami disinda kalan
151k kaynaklari igerir.

DE- Diese Produkte enthalten Lichtquellen, die aufgrund
lhrer Eigenschaften nicht unter die Verordnung
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 fallen

EL- AUTd Ta TtpOiOVTa TIEPLEXOUV TINYEG HWTAG OL OTIOLES,
Adyw TwV BLotiTwy Toug, Sgv epmintouv oto nedio
Tou Kavoviopou (UE) 2019/2015,(UE) 2019/2020

edappoyrg

ET- Need tooted sisaldavad valgusallikaid, mis oma
omaduste t&ttu jadvad maaruse (UE) 2019/2015,
(UE) 2019/2020 reguleerimisalast valja

HU- Ezek a termékek olyan fényforrdsokat tartalmaznak,
amelyek tulajdonsagaik miatt nem tartoznak az
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 rendelet hatalya ala

LV- Sie produkti satur gaismas avotus, kas to ipasibu dé|
ir arpus Regulas(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020
darbibas jomas

RO- Aceste produse contin surse de lumina care, datoritd
proprietatilor lor, nu intra in domeniul de aplicare al
Regulamentului (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

SLO- Ti izdelki vsebujejo svetlobne vire, ki zaradi svojih
lastnosti ne spadajo na podrocje uporabe Uredbe
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

HR- Ovi proizvodi sadrZe izvore svjetlosti koji zbog svojih
svojstava nisu obuhvaceni Uredbom
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

CS- Tyto vyrobky obsahuji svételné zdroje, které
vzhledem ke svym vlastnostem nespadaji do oblasti
pusobnosti nafizeni (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

EN- These products contain light sources which, due to

their properties, are out of the scope of Regulation
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

FI- Ndma tuotteet sisaltavat valonlahteitd, jotka
ominaisuuksiensa vuoksi eivat kuulu asetuksen (EU)
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 soveltamisalaan

IT- Questi prodotti contengono sorgenti luminose che,
per le loro proprieta, esulano dal campo di
applicazione del Regolamento (UE)2019/2015, (UE)2019/2020

RU- 371 NpogyKThl COAEPIKAT UCTOYHUKM CBETA, KOTOPbIE
13-3a CBOWX CBOVICTB HE MOANAAAIOT NoJ, feicTBue
PernamenTa (EC) 2019/2015, (EC) 2019/2020

NL- Deze producten bevatten lichtbronnen die vanwege
hun eigenschappen buiten het toepassingsgebied
van Verordening (UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020 vallen

SV- Dessa produkter innehéller ljuskallor som pa grund
av sina egenskaper inte omfattas av férordning
(UE) 2019/2015, (UE) 2019/2020

BG- Te3u NpoAyKTU CbAbPMKaT M3TOYHULIM Ha CBETAMHA,
KOWTO NOpPajy CBOUTE CBOMCTBA Ca U3BbH 0bXBaTa
Ha PernameHT (EC) 2019/2015, (EC) 2019/2020
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LED SET TAPE 1700 RGB
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INPUT: 100-240V~50/60Hz
OUTPUT: 12VDC / MAX 15,0W
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USA-On/off //PL-Wtgcz/wytacz//DE- Ein und Ausschalten//EN-On/off //FR-Enclencher/Déclencher//NL-Aan/Uit//1T-Accendi/Spegni/
ES-prender/apagar//PT-Ligue/Desligue//DA-On/Off//SV-SIa pa/Stiang av//HU-Bekapcsolas/Kikapcsolas//BG-BkatousaHe/UN3kniousaHe/,
RU-Bk/oueHa/sbikntodeHa/ /EL-Evepyomoinon/Anevepyonoinon //TR-Ag/Kapat//CS-On/Off//SK-Zapnut/Vypnut//SLO-Vklopi/lzklopi//
RO-Aprinde/Stinge//FI-Sytyta/Sammuta//ET-Lilita sisse/Lulita vélja//LV-leslégt/Izslégt//LT-)jungti/1$jungti//M-Fuq/Off switching//
HR-ukljuci/ iskljuci//

5.1

USA-program selection/PL-wybdr programu/DE- Programmwahl/EN-program selection/FR-sélection de programme/
IT-selezione del programma/ES-seleccidn del programa/PT-sele¢do de programa/DA-Programvalg/SV-programval/

5.2|BG-u360p Ha nporpama/RU-Bbi6op nporpammsl/EL-H eriloyr) tou mpoypappatog /TR-Program segimi/CS-Volba programu/
SK-volba programu/SLO-izbira programa/RO-de selectare a programului/Fl-ohjelman valinta/ET-programmi valik/LT-programos
pasirinkimas/M-g 1 azla tal-rogramm/NL-programmakeuze/HU-Program kivalasztdsa/LV-programmas izvéle/HR-vrsta programa/

USA-lighter/darker//PL-jasniej/ciemniej//DE-heller/dunkler//EN-lighter/ darker/FR-clair/foncé//NL-lichter/donkerder//
ES-claro/oscuro//PT-claro/escuro//DA-lysere/mgrkere//SV-ljusare/morkare//HU-vildgosabb/s6tétebb//BG-3ananka/Tomen//

5.3| RU-ceetnee/Temuee/EL-dwtevotepo/okoupdtepo//TR-agik/koyu//CS-svétlejsi/tmavsi//SK-svetlejSie/tmavsie//SLO-svetlejsi/temnejsi/,
RO-deschis/Mai inchis//Fl-vaaleampi/tummempi//ET-Heledam/tumedam//LV-gaisaks/tumsaks//LT-Sviesumo/tamsumo//

M-e T fef/jiskuraw//IT-chiaro/scuro//HR-svijetlije/tamnije//

USA-choice of color/PL-wybér koloru/DE-Wahl der Farbe/EN-choice of color/ FR-sélection de couleur/NL-kleur naar keuze/
54 IT-selezione del colore/ES-eleccion del color/PT-escolha da cor/DA-valg af farve/SV-val av farg/HU-valasztott szin/BG-u360p Ha ugaTt/
BG-u36op Ha usat/RU-BbIbOp useta/EL-emhoyn xpwpatog/TR-renk secimi/CS-volba barvy/SK-volba farby/SLO-izbira barv/
SLO-izbira barv/RO-alegerea de culoare/Fl-virin valinta/ET-varvi valik/LV-krasu izvéle/LT-spalvos/M-g T azla ta 'kulur/HR-promjena boja
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